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Cavaliers STS14, WET.PROTECT WP50 
Coupleur de phase "radio" Powernet FPP12

Coupleur de phase "radio" Powernet pour injection des télégrammes radio 
dans le réseau électrique 230V. Perte en attente seulement 0,2 Watt.
Appareil modulaire pour montage sur rail DIN-EN 60715 TH35.  
1 module = 18mm de largeur et 58mm de profondeur.
Tension entre les lignes: 400V/50Hz.
Le coupleur de phase augmente la connexion capacitive entre 2 lignes différentes, quand p.ex. 
les lignes dans une installation ne se trouvent pas au minimum quelques mètres en  
parallèle (comme câble plat ou câble blindé).  
Attention! Le coupleur de phase peut uniquement être raccordé à l'entrée de l'MCB.

FPP12 	

Exemple de raccordement

WET.PROTECT e.nautic 50 ml.
Protection haute performance contre l’humidité, l’eau et la corrosion. Ce bloqueur d’eau 
repousse complètement toute infiltration d’humidité et d’eau. Il forme un film protecteur 
ultra-fin avec un effet extrêmement hydrofuge. La tenue diélectrique de 200 kV/mm est 
extraordinairement élevée. Suite à sa résistance contre l’eau salée il peut aussi servir pen-
dant l’hiver comme protection contre le sel de voirie et dans les zones côtières ou pour des 
applications en mer. Les poussoirs sans fil, qui ont été traités avec ce spray (conformément  
au manuel d’utilisation) restent protégés contre les intempéries pendant des années.

WP50

WP50 WET.PROTECT 50 ml EAN 4010312907306

FPP12 Coupleur de phase radio Powernet EAN 4010312311769

Set de cavaliers pour BUS série 14, 7 pièces.

STS14

STS14 Cavaliers EAN 4010312314975

et/ou et/ou Consommateur
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Radio actionneur universel
FUA12-230V

Radio actionneur universel avec antenne interchangeable. Télérupteur-relais 
avec 1 contact inverseur 10A/250V AC libre de potentiel, lampes à incan-
descence 2000W, avec technologie DX. Bidirectionnel. Compatible avec le 
cryptage. Perte en attente seulement 0,9 Watt. En cas de nécessité il est 
possible de raccorder une antenne FA250 ou FA200.
Appareil modulaire pour montage sur rail DIN-EN 60715 TH35.  
2 modules = 36mm de largeur et 58mm de profondeur. Alimentation 230 V.
Cet actionneur universel radio unit les fonctions d’un module antenne et actionneur  
télérupteur/relais avec 1 canal avec technologie DX.
Lors d´une coupure de courant, la commutation reste inchangée. Après une coupure de courant 
les contacts s´ouvrent. Attendre une courte synchronisation automatique après l'installation.
La technologie Duplex d'Eltako permet de commuter en valeur zéro de la tension d'alimentation 
230V AC 50Hz, même avec des contacts libres de potentiel, ce qui influence positivement 
l'usure de ces contacts. Pour cela il suffit de raccorder le neutre à la borne (N) et la phase à la 
borne 15 (L). Le résultat de cette opération est une perte complémentaire en attente de seule-
ment 0,1 Watt.
À partir de la date de production 08/16 cet actionneur est muni d´une borne  pour la commande 
par bouton poussoir filaire 230V. Si un bouton poussoir filaire est connecté, il faut relier la borne 
(N) au neutre. Un courant vers les voyants n'est pas autorisé.
Bouton poussoir 230V: courant de commande 0,4mA. La capacité parallèle maximale de la 
ligne de commande est de 3nF, cela correspond à environ 1000 mètres.
Il est possible d´activer la communication radio bidirectionnelle et/ou la fonction répétiteur. 
Tous les changements de situation, ainsi que les télégrammes de commandes centralisées 
reçues sont confirmés avec un télégramme radio. Ce télégramme radio peut être éduqué dans 
d'autres actionneurs, dans le logiciel GFVS et dans des affichages universels.
Le commutateur rotatif inférieur permet de sélectionner la fonction désirée de l’actionneur.
ER	=	 relais de couplage 
ESV	 =	 télérupteur, éventuellement avec retardement au déclenchement  
	 	 + 	 =	 ESV avec interrupteur éclairage permanent 
		  + 	 =	 ESV avec avis d’extinction 
	 	 + + 	=	 ESV permet de sélectionner la fonction désirée de l’actionneur

Dans le cas d’enclenchement permanent il est possible de commuter vers un éclairage permanent en appliquant une impulsion de 
plus de 1 seconde. L’éclairage sera éteint automatiquement après 2 heures ou en appliquant une impulsion au bouton-poussoir.
Dans le cas d’avis d’extinction l’éclairage clignote pendant 30 secondes avant la fin du déroulement du retardement et globalement 
3 fois avec des temps intermédiaires raccourcis. Pendant cette période il est possible de prolonger la commutation.
Le commutateur rotatif supérieur et dans la fonction ESV – permet de régler le retardement au déclenchement de 2 à 120 minu-
tes. Dans la position 0, fonction normale de télérupteur ES sans retardement au déclenchement, sans éclairage permanent et sans 
avis d’extinction. Dans la position ER = relais de couplage du commutateur rotatif inférieur, ce commutateur rotatif accomplit dans 
les réglages,  à l’exception de 0,une fonction de sécurité et une fonction d’économie d’énergie: si la commande d’extinction n’est pas 
détectée, p.ex. par un bouton-poussoir bloqué ou par une pression précipitée du poussoir, le relais déclenche automatiquement après 
l’écoulement du temps de retardement réglé entre 2 et 120 secondes. Si un FTK est appairé, cette fonction de temporisation est désacti-
vée. Des poussoirs universels peuvent être appairés comme normalement fermé (NF), conformément au manuel d’utilisation.
Des contacts de porte/fenêtre FTK ou capteur de poignées de fenêtre FFG7B-rw : position de fonctionnement ER : plusieurs FTK et 
(ou) poignées de fenêtre Hoppe peuvent être reliés entre eux ; contact normalement ouvert : le contact 18 se ferme lorsqu’une fenêtre 
est ouverte, toutes les fenêtres doivent être fermées pour que le contact 18 s’ouvre (p.ex. pour la commande de hottes). Contact nor-
malement fermé : toutes les fenêtres doivent être fermées pour que le contact 18 se ferme, quand une fenêtre est ouverte, le contact 
18 s’ouvre (p. ex. commande de climatisation).
Interrupteur crépusculaire avec l’appairage d’une sonde radio extérieure de luminosité FAH et dans le paramètre ESV. Dans la posi-
tion 120 le contact 18 s’ouvre avec une temporisation de 4 minutes lorsque la luminosité est suffisante, dans la position 0 le contact 
s’ouvre immédiatement. Une commande par bouton-poussoir reste possible.
Détection de mouvement avec l’appairage d’une sonde radio de mouvement FBH (slave) et le paramètre ER. Enclenchement lorsqu’il 
y a du mouvement. Quand il n’y a plus de mouvement, le contact 18 s’ouvre après une temporisation réglable entre 0 et 120 secon-
des. Si on a appairé une sonde radio de mouvement FBH (master), lors de l’appairage, par moyen du commutateur supérieur, le 
seuil est réglé avec lequel la lumière va s’enclencher ou déclencher en fonction de la luminosité (en plus du mouvement). Avec une 
sonde radio extérieure de luminosité FAH ou une sonde radio de mouvement FBH (master) et en paramétrage ER ensemble avec une 
sonde radio de mouvement FBH (slave) il est possible d’évaluer du mouvement uniquement en cas d’obscurité. Le contact 18 s’ouvre 
directement si le FAH ou FBH (master) détectent de la luminosité. Lors de l’appairage on détermine aussi le seuil : entre le début du 
crépuscule et obscurité complète.
La LED accompagne l’opération d’apprentissage conformément au manuel d’utilisation et indique, en fonctionnement normal, des  
séquences de commande par un bref clignotement.

FUA12-230V	                

FUA12-230V Radio actionneur universel EAN 4010312316955

L'antenne fournie avec l'appareil de  
réception radio peut être remplacée  
par une antenne FA250 ou FA200  
avec une embase magnétique.

Commutateur de mode de
fonctionnement

Représentation du réglage 
standard à la livraison.
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Accessoires- passerelle multimédia (Sonos)- 
EnOcean Module APP et caméra IP avec  
détecteur de mouvement IP-Cam

Passerelle multimédia (Sonos)-EnOcean.
Appareil modulaire pour montage sur rail DIN selon DIN-EN 60715 TH35.  
4 modules = 72mm de largeur, 63mm de profondeur. 
Alimentation 12-32V CC.
Le Module APP fonctionne comme passerelle bidirectionnel entre le télégramme radio EnOcean  
et l’application, parfois payante, installée sur le module APP.
Le module APP est livré avec une application Sonos préinstallée. D’autres applications, parfois 
payantes, peuvent être téléchargées et installées à partir du bab-appmarket.
Via les télégrammes radio EnOcean on peut à l’aide de l’application Sonos, commander un 
grand nombre de haut-parleurs Sonos. Lorsqu’on pousse sur un poussoir radio on peut par 
exemple créer un scenario de lumière, stores et son.
Le module APP est configuré avec un browser standard actuel.
Interfaces: Ethernet-LAN via fiche RJ45. EnOcean via l’antenne externe SMA livrée avec.
Consommation env. 5 Watt.
Pour l’alimentation nous conseillons le module SNT12-230V/24V DC-0,5A.

APPModule	

Passerelle multimédia (Sonos)-EnOcean APPModule EAN 4010312318270

Digitus® Optiview PRO, Plug & View-caméra-IP DN-16046. 
Caméra de jour et de nuit pour montage intérieur. 1 Megapixel, résolution vidéo HD 720. 
Transfer vers appareils IOS ou appareils Android.
Notification réglable pour la détection de mouvement. 
Support cartes micro SD jusque 32 GB. 
Installation facile : réaliser la connexion du réseau, installer l’appli Digitus ou enregistrer  
la caméra sur www.plug-view.com.
Dimensions LoxLaxH: 60 x 64 x 130 mm. Avec câble LAN, set de montage et adaptateur 
alimentation 230V. Blanc pur brillant. 

IP-Cam	

IP-Cam Caméra IP avec détecteur de mouvement, blanc pur brillant EAN 4010312319031
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Accessoires
Lecteur MP3 radio

Lecteur MP3 radio pour la reproduction de fichiers MP3 tels que de la musique, bruits et sons. Avec haut-
parleur interne, porte USB, connexion micro USB, un jack 3,5mm pour raccorder un écouteur stéréo et un 
jack de 3,5mm pour raccorder un hautparleur externe.
Boîtier en plastique blanc pur, Lo x La x H: 165x70x35mm avec des trous oblongs pour fixation au mur et des pieds en plastique 
pour poser sur des surfaces planes. Poids : 230 grammes.
La fourniture comprend une clé USB (déjà insérée dans la prise USB) avec fichiers MP3, adaptateur d’alimentation 5V enfichable 
avec câble micro USB et un jack de 3,5mm avec bornes à vis pour le raccordement d’un hautparleur externe.
Il est possible d’appairer jusque 120 poussoirs radio, contacts porte/fenêtre sans fil et des détecteurs de mouvement sans fil. 
Jusqu'à 50 titres différents peuvent être lus.
Eltako a chargé des exemples de bruits et de sons sur le stick USB en accord avec l’opérateur de la plateforme internet www.salami-
sound.de. Ils peuvent être remplacés ou bien élargis.

Nous recommandons aussi le site www.audiyou.de comme source supplémentaire où vous pouvez télécharger des bruits.

Applications possibles : 
	 sonnerie avec différents titres pour différentes sondes
	 dispositif de signalisation acoustique pour ouverture/fermeture de portes, armoires ou tiroirs
	 dispositif de signalisation acoustique pour détection de mouvement
	 signal sonore répétitif quand les portes sont ouvertes (par exemple le congélateur)
	 confirmation acoustique pour chaque événement dans le système domotique sans fil Eltako

FMP3	

FMP3 Lecteur MP3 radio EAN 4010312317853



  

Passerelle EnOcean-KNX
KNX ENO 626
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Passerelle bidirectionnelle entre EnOcean radio et le bus KNX/EIB avec  
8 canaux de Weinzierl, version encastrable. 
Le KNX ENO 626 est une passerelle bidirectionnelle entre EnOcean radio et le bus KNX/EIB. 
Avec cet appareil, des télégrammes et des valeurs de mesures peuvent être envoyés d’un 
détecteur radio EnOcean vers le bus KNX, pour commander p. ex. des actionneurs KNX. 
Pareillement pour des actionneurs radio EnOcean, qui peuvent être commandés par KNX.  
Le KNX ENO 626 secure de Weinzierl permet une communication codée avec des appareils 
compatibles et sécurisés EnOcean.
Le KNX ENO 626 secure, avec ces 8 canaux radio, support plus de 100 profiles d’appareils 
(EEP EnOcean Equipment Profile) et permet ainsi une connexion simple et sécurisée entre  
différentes sondes et actionneurs EnOcean vers une installation KNX. 
De plus, cette passerelle vous offre des fonctions logiques et de réglage et possède aussi un 
répétiteur radio.
La configuration est faite avec le KNX ENO-Tool que vous pouvez télécharger du site weinzierl.de.
Montage encastré dans un blochet de 55mm.
La fonction répétiteur sert à combler de grandes distances entre les capteurs et les  
actionneurs. Le KNX ENO 626 est un répétiteur à 1 niveau. 

KNX ENO 626	

KNX ENO 626 Passerelle EnOcean KNX EAN 4010312318911
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Passerelle EnOcean-KNX
KNX ENO 636

Passerelle bidirectionnelle entre EnOcean radio et le bus KNX/EIB avec 
32 canaux de Weinzierl, 81x81x25mm. 
Le KNX ENO 636 secure est une passerelle bidirectionnelle entre EnOcean radio et le bus 
KNX/EIB. Avec cet appareil, des télégrammes et des valeurs de mesures peuvent être envoyés 
d’un détecteur radio EnOcean vers le bus KNX, pour commander p. ex. des actionneurs KNX. 
Pareillement pour des actionneurs radio EnOcean, qui peuvent être commandés par KNX. 
Le KNX ENO 636 secure de Weinzierl permet une communication codée avec des appareils 
compatibles et sécurisés EnOcean.
Le KNX ENO 636 secure, avec ces 32 canaux radio, support plus de 100 profiles d’appareils 
(EEP EnOcean Equipment Profile) et  permet ainsi une connexion simple et sécurisée entre 
différentes sondes et actionneurs EnOcean vers une installation KNX.
De plus, cette passerelle vous offre des fonctions logiques et de réglage et possède aussi un 
répétiteur radio.
La configuration est faite avec le KNX ENO-Tool que vous pouvez télécharger du site weinzierl.de.
Montage en sailli au-dessus d’un blochet de 55mm. L’alimentation se fait par le bus KNX. 
La fonction répétiteur sert à combler de grandes distances entre les capteurs et les action-
neurs. Le KNX ENO 636 est un répétiteur à 1 niveau. 

KNX ENO 636 

KNX ENO 636 Passerelle EnOcean KNX EAN 4010312318904



  

Accessoires testeur de signal Probare P10 et  
Pièce intérieure d’un poussoir radio avec  
générateur d’énergie EnOcean FTE...
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Le testeur de signal Probare P10 est un mesureur de champ portable indiquant 
la qualité du signal Enocean 868 MHz receptionné. De plus, il sert à la déter-
mination du point d´installation d´émetteurs, de récepteurs ou de répétiteurs 
EnOcean. Il est également possible de vérifer l´envoi de signaux EnOcean. 
2 piles AA/LR06 sont nécessaires (non livrées).
Allumage et extinction en pressant le bouton ON/OFF pendant 1,5 secondes.
La qualité du signal est indiquée par les LED.
Avec le bouton MODE, il est possible de changer de mode d´utilisation.
All indique la qualité de tous les signaux EnOcean réceptionnés.
Filter permet d´afficher uniquement la qualité d´émission d´un émetteur EnOcean bien précis.
Repeater active la fonction répétiteur (niveau 1) du P10 pour déterminer le placement idéal 
d´un répétiteur.
Radio Link Test permet de mesurer la portée du champs (avec un récepteur adéquat) dans  
ce mode de fonctionnement des télégrammes EnOcean sont envoyés de manière cyclique.

P10

P10 Testeur de signal radio Probare EAN 4010312317068WEEE-Reg.-Nr. DE 30298319

Pièce intérieure d’un poussoir radio avec générateur d’énergie EnOcean pour 
poussoirs radio d’autres fabricants. Génère de manière autonome l'énergie 
nécessaire pour envoyer les télégrammes radio au moment où l'on pousse 
sur le bouton-poussoir, donc sans fil et sans perte en attente.
La fourniture comprend une plaque de montage et un cadre de fixation pour FT55 avec 
une sonde radio EnOcean PTM210 (non cryptable) ou PTM215B (Bluetooth).
Un bouton-poussoir équipé d'une bascule simple peut émettre 2 signaux distincts ;  
un bouton-poussoir équipé d'une bascule double peut émettre 4 signaux distincts.

FTE...	

Bascules simples W-FT55 et bascules doubles DW-FT55, avec ou sans gravure, voir chapitre 1.

FTE215 Pièce intérieure poussoir radio, cryptable EAN 4010312318539

FTE215BLE Pièce intérieure poussoir radio, Bluetooth EAN 4010312318553
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Accessoires répétiteurs FRP61-230V et  
Répéiteur dans une prise intermédiaire  
FSRPF-230V

Répétiteur de signal radio à 1 et 2 niveaux dans une prise intermédiaire. 
Perte en attente seulement 0,9 Watt.
Prise intermédiaire pour prises françaises et belges. Avec protection enfant.
Ce répétiteur est nécessaire uniquement au cas où les conditions du bâtiment empêcheraient une 
réception sans perturbations, ou si la distance entre sondes radio bouton-poussoir et récepteurs 
serait trop importante.
A la livraison, le réglage standard est le mode de niveau 1. Seulement les signaux des sondes 
radio et des actionneurs sont reçus, contrôlés et émis à pleine puissance. Les signaux d’autres 
répétiteurs sont ignorés afin de réduire la quantité de données.
Une commutation vers le niveau 2 peut être obtenue en poussant pendant environ 3 secondes 
sur la touche Level 2. Maintenant les signaux d’autres répétiteurs en mode niveau 1 sont  
également traités. Ainsi un signal peut être reçu et amplifié à 2 reprises maximum. Pour retourner 
sur le niveau 1, il faut pousser pendant environ 3 secondes sur la touche Level 1.
Les répétiteurs radio ne demandent aucune programmation. Ils reçoivent et amplifient les signaux 
de toutes les sondes radio bouton-poussoir dans leur zone de réception.
La LED indique toutes les commandes reçues par un bref clignotement.

Répétiteur de signal radio à 1 et 2 niveaux.  
Perte en attente seulement 0,7 Watt.
Pour montage encastré. Longueur 45mm, largeur 45mm, profondeur 18mm.
Tension d’alimentation 230V.
Ce répétiteur est nécessaire uniquement au cas où les conditions du bâtiment empêcheraient 
une réception sans perturbations, ou si la distance entre sondes radio bouton-poussoir et  
récepteurs serait trop importante.
A la livraison le réglage standard est le mode de niveau 1. Seulement les signaux des sondes 
radio et des actionneurs sont reçus, contrôlés et émis à pleine puissance. Les signaux 
d’autres répétiteurs sont ignorés afin de réduire la quantité de données.
Avec le commutateur on peut commuter vers le niveau 2. Maintenant les signaux d’autres 
répétiteurs en mode niveau 1 sont également traités. Ainsi un signal peut être reçu et amplifié 
à 2 reprises maximum.
La LED indique l’entrée de signaux radio par un bref clignotement.
Les répétiteurs radio ne demandent aucune programmation. Ils reçoivent et amplifient les  
signaux de toutes les sondes radio bouton-poussoir dans leur zone de réception.

FRP61-230V	

FRP61-230V Répéiteur radio EAN 4010312300251

LL N N

FSRPF-230V	

FSRPF-230V Répéiteur dans une prise intermédiaire EAN 4010312316641WEEE-Reg.-Nr. DE 30298319



  

Accessoires répétiteurs  
FRP70-230V et FRP65/230V
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Répétiteur de signal radio à 1 et 2 niveaux avec une petite antenne. 
L’antenne FA250 peut y être raccordée (non  incluse dans la livraison). 
Perte en attente seulement 0,6 Watt.
Pour montage dans une ligne d’alimentation de réseau, p.ex. dans des faux plafonds. 
Longueur 100mm, largeur 50mm, profondeur 25mm.
Ce répétiteur est nécessaire uniquement au cas où les conditions du bâtiment empêcheraient 
une réception sans perturbations, ou si la distance entre sondes radio bouton-poussoir et  
récepteurs serait trop importante. 
L’antenne avec un câble de 250cm peut être positionnée optimalement ce qui augmente la 
portée de façon importante.
A la livraison le réglage standard est le mode de niveau 1. Seulement les signaux des sondes 
radio et des actionneurs sont reçus, contrôlés et émis à pleine puissance. Les signaux 
d’autres répétiteurs sont ignorés afin de réduire la quantité de données.
Avec le commutateur on peut commuter vers le niveau 2. Maintenant les signaux d’autres  
répétiteurs en mode niveau 1 sont egalement traités. Ainsi un signal peut etre reçu et amplifié 
à 2 reprises maximum.
La LED indique l’entrée de signaux radio par un bref clignotement.
Les répétiteurs radio ne demandent aucune programmation. Ils reçoivent et amplifient les  
signaux de toutes les sondes radio bouton-poussoir dans leur zone de reception.

FRP70-230V	

FA250

FRP70-230V

FA250-gw

Répéiteur radio

Ĺantenne avec un câble de 250cm, noir

Ĺantenne avec un câble de 250cm, gris-blanc

EAN 4010312300244

EAN 4010312317051

EAN 4010312306482

FA250

Répétiteur de signal radio à 2 niveaux pour montage individuel 84x84x30mm 
ou montage dans un système d’interrupteurs en E-design.  
Perte en attente seulement 0,8 Watt.
Pour le montage à vis, au dessus d'une boîte d'encastrement de 55mm, il est à conseiller 
d'utiliser des vis en inox à tête fraisée 2,9x25mm (DIN 7982 C). 2 vis en inox 2,9x25mm et  
2 chevilles sont livrés avec l’appareil.
Tension d’alimentation 230V. 
Ce répétiteur est nécessaire uniquement au cas où les conditions du bâtiment empêcheraient 
une réception sans perturbations, ou si la distance entre sondes radio bouton-poussoir et  
récepteurs serait trop importante.
Si le niveau 2 est activé, tous les signaux de sondes et d’actionneurs sont reçus, testés et  
renvoyés en plein puissance.
De plus les signaux venant de répétiteurs en niveau 1 sont traités de la même façon. Donc un 
signal peut être reçu 2 fois et amplifié.
Les répétiteurs radio ne demandent aucun appairage. Ils reçoivent et amplifient les signaux  
de toutes les sondes radio bouton-poussoir dans leur zone de réception.

FRP65/230V-wg	

FRP65/230V-wg Répéiteur, blanc pur brillant EAN 4010312315927
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Accessoires répétiteurs  
FARP60

Répétiteur de signal radio à 1 et 2 niveaux pour montage extérieur,  
60x46mm, 30mm de profondeur. Perte en attente seulement 0,7 Watt.
Tension d’alimentation 230V. 
Ce répétiteur est nécessaire uniquement au cas où les conditions du bâtiment empêcheraient 
une réception sans perturbations, ou si la distance entre sondes radio bouton-poussoir et  
récepteurs serait trop importante. 
A la livraison le réglage standard est le mode de niveau 1. Seulement les signaux des sondes 
radio et des actionneurs sont reçus, contrôlés et émis à pleine puissance. Les signaux d’autres 
répétiteurs sont ignorés afin de réduire la quantité de données.
Une commutation vers le niveau 2 peut être obtenue après ouverture du couvercle (enlever 
les deux vis sur la face avant) et placement du pontage vers la droite. Maintenant les signaux 
d’autres répétiteurs en mode niveau 1 sont également traités. Ainsi un signal peut être reçu et 
amplifié à 2 reprises maximum.
Les répétiteurs radio ne demandent aucune programmation. Ils reçoivent et amplifient les  
signaux de toutes les sondes radio bouton-poussoir dans leur zone de réception.
Sur le côté bas il y a un presse-étoupe M12, afin de réaliser un raccordement étanche.  
Le degré de protection est IP54 et la température ambiante est de -20°C à 55°C.
Montage par vis.

FARP60-230V	    

FARP60-230V Répéiteur radio pour montage extérieur EAN 4010312310137



  

Accessoires 
Émetteur radio FSM60B à pile 
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Module émetteur radio à pile avec antenne externe. 
LoxLaxH : 60x46x30mm (dimension sans antenne ni presse-étoupe). 
Ce module émetteur radio peut envoyer des télégrammes préprogrammés à partir d´un  
détecteur d´eau FWS60 ou d´un bouton poussoir filaire. 
Avec le cavalier enfichable il est possible de choisir entre 4 modes de fonctionnement  
distincts.
Mode de fonctionnement 1 (cavalier branché sur JP1) les télégrammes envoyés correspondent 
à "bascule double en bas à gauche". 
Mode de fonctionnement 2 (cavalier branché sur la position 2) les télégrammes envoyés  
correspondent à "bascule double en haut et en bas à droite".
Mode de fonctionnement 3 (cavalier branché sur la position 3, réglage d´usine) les  
télégrammes envoyés correspondent au profil d´équipement EnOcean EEP A5-30-03.
Mode de fonctionnement 4 (cavalier branché sur la position 4) les télégrammes envoyés  
correspondent au profil d´équipement EnOcean EEP A5-30-01.
Dans les modes de fonctionnement 3 et 4, un télégramme d´état est envoyé toutes les 33 minutes.
Ĺalimentation est assurée pour plusieurs années par une pile bouton de type CR2032, l´état de 
décharge de la pile est envoyé avec chaque télégramme de donnée ou d´état dans le mode de 
fonctionnement 4.
Pour effectuer l´appairage dans un actionneur, il faut presser le bouton intérieur LRN.
Pour ouvrir l´appareil, retirer les 2 vis de la partie frontale, lors de la fermeture, prendre garde 
que le joint soit placé correctement.
Pour le passage du câble, un presse-étoupe M12 se trouve sur le côté opposé à l´antenne.
Il est interdit de commander plusieurs modules émetteur simultanément.

FSM60B Module émetteur à pile EAN 4010312316092

FSM60B 	
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Accessoires module émetteur radio  
pour montage extérieur FASM60-UC et FSM61-UC

Module émetteur radio pour montage extérieur avec 2 canaux.  
LoxLaxH : 60x46x30mm (dimension sans presse-étoupe).  
Avec antenne interne. Pas de perte en attente.
Le module sonde radio FASM60-UC est muni de deux canaux et est donc apte à envoyer des 
télégrammes radio, comme un poussoir radio, dans le système Eltako radio pour bâtiments. A1 
crée un télégramme radio pareil à 'pousser la touche sur la partie supérieure' d'un poussoir radio 
et A3 comme 'pousser la touche sur la partie inférieure'. Le télégramme qui est envoyé quand on 
ouvre les deux contacts de commande, est identique à celui qui est envoyé quand on relâche un 
bouton-poussoir radio.
Il n'est pas admis de commander simultanément plusieurs modules émetteur radio. 
En dessous du boîtier il y a un presse-étoupe M12 afin de réaliser un raccordement IP54. 
Raccordement à un bornier 5 pôles pour l'entrée de commande +A1/-A2 et +A3/-A2.  
On doit enlever les deux vis sur la face avant et enlever le couvercle.
Si les bornes A1 et A3 sont raccordées par un pontage, le télégramme radio d'A3 est émis  
1 x par minute, et ceci aussi longtemps que la tension de commande est présente.
La tension de commande universelle traite des commande de 8 à 253V CA ou de 10 à  
230V CC, avec une longueur d'au moins 0,2 secondes. 
La capacité parallèle maximale des lignes de commande individuelles (séparées) est de 3nF 
à 230V, cela correspond à environ 10 mètres. Des lignes de commandes parallèles (ensem-
ble) est de 0,5nF à 230V, cela correspond à environ 2 mètres. La capacité parallèle maximale 
des lignes de commande individuelles est de 0,03μF de 12 à 24V UC, cela correspond à  
environ 100 mètres.
Pas besoin d'une alimentation constante, donc pas de perte en attente.
Les télégrammes radio peuvent être cryptés.
Le sélecteur rotatif interne sert à l´activation et à la désactivation du cryptage et doit être placé 
au milieu en fonctionnement normal.
Activation du cryptage: 
Tourner le sélecteur en fin de course droite et presser une fois.
Désactivation du cryptage: 
Tourner le sélecteur en fin de course gauche et presser une fois.

FASM60-UC Module émetteur radio pour montage extérieur avec 2 canaux EAN 4010312311998

FASM60-UC 	          

Exemple de raccordement

+A3 -A2 -A2 -A2 +A1

+

–
8-230V UC

Module sonde radio à 2 canaux. Avec antenne interne. Pas de perte en attente.
Pour montage encastré. Longueur 45mm, largeur 45mm, profondeur 18mm. 
Le module sonde radio FSM61-UC est muni de deux canaux et est donc apte à envoyer des 
télégrammes radio, comme un poussoir radio,  dans le système Eltako radio pour bâtiments. 
A1 crée un télégramme radio pareil à 'pousser la touche sur la partie supérieure' d’un poussoir 
radio et A3 comme 'pousser la touche sur la partie inférieure'.
On ne peut pas actionner plusieurs modules sondes radio simultanément.
Si les bornes A1 et A3 sont raccordées par un pontage, le télégramme radio d'A3 est émis 1 x 
par minute, et ceci aussi longtemps que la tension de commande est présente. 
La tension universelle de commande traite des instructions de commande de 8 à 253V CA ou 
de 10 à 230V CC avec une durée d'au moins 0,2 seconde. La capacité maximale des circuits 
de commande est de 5nF à 230V. Ceci correspond à une longueur de +/- 20 mètres.
Une alimentation permanente n'est pas nécessaire, ce qui implique qu'il n'y a pas de perte 
en attente.

FSM61-UC	 Module sonde radio

FSM61-UC Module sonde radio EAN 4010312300152



  

Antenne radio  
FAG65
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FAG65-wg Antenne radio blanc pur brillant EAN 4010312315910

Photo sans cadre

Antenne radio dans un boîtier 84x84x30mm pour montage individuel ou  
montage dans un système d’interrupteurs en E-design. Avec 100cm de câble. 
Pour le montage à vis, au dessus d'une boîte d'encastrement de 55mm, il est à conseiller 
d'utiliser des vis en inox à tête fraisée 2,9x25mm (DIN 7982 C). 2 vis en inox 2,9x25mm et  
2 chevilles sont livrés avec l’appareil.  

Dans le boîtier se trouve une antenne radio avec une surface de masse et un câble d’antenne 
fixé d’une manière permanente, environ 100cm de longueur, ave connecteur SMA.

FAG65-wg	
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Accessoires 
Antennes 

Antenne FA250 avec embase magnétique et câble de 250cm, noir
Pour une réception dans une armoire métallique, 868MHz-HF-l'antenne fournie avec le module 
de réception radio ou avec l’actionneur commutateur radio peut être remplacée par un modèle 
plus grand.
Cette antenne avec une embase magnétique, est placée à l'extérieure de l'armoire, pour être 
raccordée au module de réception radio à l'aide du câble de 250cm. Le meilleur résultat est 
obtenu en fixant l'embase magnétique sur une surface métallique, p. ex. sur le HF-Masse 
FHM175. La zone d'envoi et de réception se trouve en cône autour de l'antenne.
Hauteur de l'antenne seulement 10cm. Avec fiche SMA à visser.
Allongement par 5 mètres avec le câble d'allongement FAV5 resp. 10 mètres avec FAV10.

Antenne FA250-gw avec embase magnétique et câble de 250cm, gris-
blanc.
Pour la description, se référer à l´antenne FA250 noire.

HF-Masse FHM175 pour l'antenne HF FA250, un disque en aluminium  
anodisé, 4mm d'épaisseur, diamètre de 175mm. 
Ce HF-Masse optimise la puissance de transmission et de réception d'une antenne HF-FA250, 
puisque le diamètre est le double de la longueur de l'antenne plus le diamètre de la tige.
Au centre se trouve une rondelle en acier encastrée avec le même diamètre que l'embase  
magnétique de l'antenne. Cela permet de centrer le FA250 facilement.
Le disque en aluminium est percé d'un trou et d'un trou oblong pour le montage sur un mur.

Antenne de haute puissance FA200 avec embase magnétique et câble de 
200cm
Cette antenne a en radial un gain jusqu'à 7dBi et de ce fait, elle a une plus grande portée que 
l'antenne FA250.
La prestation de réception dans le sens de l'antenne est de ce fait moins importante. On doit en 
tenir compte lors de l'emplacement. Elle ne peut être utilisée comme antenne de réception.
Hauteur de l'antenne seulement 45cm. Avec fiche SMA à visser.
Allongement par 5 mètres avec le câble d'allongement FAV5 resp. 10 mètres avec FAV10.

FA250, FHM175 et FA200

FA250 

FA250-gw 

FHM175

FAV5

FAV10

FA200

Antenne de réception avec câble de 250cm, noir

Antenne de réception avec câble de 250cm, gris-blanc

HF-Masse uniquement pour le FA250

Câble d´allongement 5m

Câble d´allongement 10m

Antenne haute puissance avec câble de 200cm

EAN 4010312300244

EAN 4010312317051

EAN 4010312313121

EAN 4010312302897

EAN 4010312302903

EAN 4010312303306
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Accessoires, vis et chevilles et  
boîtier pour manuels d’utilisation  

Appareil modulaire pour montage sur rail DIN-EN 60715 TH35. 
1 Module = 18mm de largeur et 58mm de profondeur.

Boîtier sans face avant pouvant recevoir les manuels d’utilisation.

Boîtier pour manuels d´utilisation GBA12 et GBA14

GBA14

GBA12

Boîter pour manuels d´utilsation, blanc-bleu

Boîter pour manuels d´utilsation, gris-bleu

EAN 4010312906422

EAN 4010312901779

25 vis et chevilles pour la fixation par vis des plaques de montage des poussoirs 
radio. Les vis peuvent aussi être utilisées pour la fixation au-dessus d’une 
boîte d’encastrement.
Contient 25 vis en inox A2 à tête fraisée 2,9x25mm (DIN 7982 C) et 25 chevilles Fischer Sx5, 
de 25mm de longueur. 

La tête de la vis s'intègre parfaitement en hauteur et en diamètre entre la plaque de montage 
du poussoir radio et les cadres Eltako.

Les vis peuvent aussi être utilisées pour la fixation au-dessus d'une boîte d'encastrement dans 
les ouvertures appropriées.

S+D 25

S+D 25 25 vis et chevilles 25mm EAN 4010312906231
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Notes
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Caractéristiques techniques,  
liste d ápprentissage, portée et le contenu  
des télégrammes radio Eltako

T-1

Le système domotique d’Eltako est basé sur la technologie testée et mondialement standardisée d´EnOcean en 868 MHz. 
Elle transmet des signaux ultra courts et sans interférences avec une portée jusqu’à 100 mètres en espaces ouvertes. Les boutons-
poussoirs sans pile ni fil Eltako réduisent la pollution électromagnétique, parce qu‘ils produisent 100 fois moins d´émissions haute 
fréquence que les interrupteurs conventionnels d´éclairage. En plus, les champs magnétiques à basses fréquences sont nettement 
réduits par la diminution de câbles électriques dans le bâtiment.



  
 

Caractéristiques techniques des actionneurs  
commutateurs et actionneurs télévariateurs  
bus RS485 Eltako

T-2

Unverbindliche Preisempfehlung zuzüglich gesetzl. MwSt.

Contacts

F4HK14  
FHK14  
FSB14  
FSR14-4x

FUD14  
FUD14/800W 7) FSG14/1-10V b) F2L14b) 

F4SR14-LED 
FFR14, FMS14 
FMZ14, FSR14-2xb) 
FTN14b), FZK14b)

FSR14SSR

Matériau des contacts / espacement AgSnO2/0,5mm Power MOSFET AgSnO2/0,5mm AgSnO2/0,5mm Opto-Triac

Tension d’essai bornes de commande / contact – – – 2000V 4000V

Puissance nominale des contacts 4A/250V AC – 600VA 5)
16A/250V AC; 
FMZ14: 10A/250V AC
F4SR14: 8A/250V AC

à 400W 6)

Charge lampes à incandescence et lampes à  
halogène 230 V 2), I ON ≤ 70A/10ms 

1000W 
I on ≤ 10A/10ms

à 400W; 
FUD14/800W:  
à 800W 1) 3) 4)

–
2000W
F4SR14: 1800W 
I on ≤ 70A/10ms

à 400W 6)

Lampes fluorescentes avec ballast en  
raccordement DUO ou sans compensation 500VA – – 1000VA –

Lampes fluorescentes avec compensation en  
parallèle ou avec ballasts électroniques

250VA,  
I on ≤ 10A/10ms

– 600VA 5) 500VA à 400VA 6)

Lampes fluorescentes compacts avec ballasts  
électroniques ou lampes à économie d’énergie ESL à 200W 9) à 400W 9) 1) – à 400W 9) à 400W 6) 9)

Charge inductif cos ϕ = 0,6/230 V AC  
Courant d’enclenchement ≤ 35 A 650W 8) – – 650W 8) –

Lampes LED 230V gradables à 200W 9) à 400W 9) 1) – à 400W 9) à 400W 6) 9)

Courant de commutation max.  
DC1: 12 V/24 V DC

4A – – 8A (pas FTN14  
et FZK14) –

Longévité avec charge nominale, cos ϕ = 1 
resp. lampes à incandescence 500W à 100/h

>105 – >105 >105 

Longévité avec charge nominale,  
cos ϕ = 0,6 à 100/h

>4x104 – >4x104 >4x104 

Fréquence de commutation max. 103/h – 103/h 103/h 103/h

Section max. d’un conducteur (bornes triples) 6mm2 (4mm2) 6mm2 (4mm2) 6mm2 (4mm2) 6mm2 (4mm2) 6mm2

2 conducteurs de section identique (bornes triples) 2,5mm2 (1,5mm2) 2,5mm2 (1,5mm2) 2,5mm2 (1,5mm2) 2,5mm2 (1,5mm2) 2,5mm2 (1,5mm2)

Tête des vis à fente/cruciforme 
pozidrive

à fente/cruciforme 
pozidrive

à fente/cruciforme 
pozidrive

à fente/cruciforme 
pozidrive

à fente/cruciforme 
pozidrive

Protection boîtiers/bornes IP50/IP20 IP50/IP20 IP50/IP20 IP50/IP20 IP50/IP20

Electronique

Durée d’enclenchement 100% 100% 100% 100% 100%

Température ambiante au lieu d’utilisation +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C

Perte en attente (puissance active) 0,1W 0,3W 0,9W 0,05-0,5W 0,1W

Courant de commande 230V-entrée de commande locale – – – 5mA –

Capacité paralèlle max. (environ longueur)  
des lignes de commande locaux à 230V – – – FTN14: 

0,3μF (1000m) –

b)	 relais bistable comme contact de travaille. Attendre une courte synchronisation automatique après l’installation, avant la programmation.  
1)	 Pour une charge de plus que 300W il est nécessaire de garder une distance d’aération entre modules juxtaposés d’un ½  module. 
2)	 Lampes avec max. 150W. 
3)	 �Le nombre de transformateurs inductifs (bobinés) d´un même type par télévariateur ou par module de puissance est limité à 2. En plus le secondaire des transformateurs 

doit être raccordé obligatoirement à une charge, au risque de détériorer le télévariateur ! Pour cette raison il est défendu d´interrompre le circuit secondaire du transforma-
teur. Le raccordement parallèle de transformateurs inductifs (bobinés) et de transformateurs capacitifs (électroniques) n´est pas autorisé! 

4) 	� Dans le calcul de la charge des lampes il faut tenir compte d´une perte de 20% dans les transformateurs inductifs (bobinés) et d´une perte de 5% dans le cas de trans-
formateurs capacitifs (électroniques). 

5) 	 Lampes fluorescentes ou lampes à halogène BT avec ballasts électroniques. 
6) 	S’applique pour un contact et la somme des deux contacts.
7) 	Augmentation de la charge pour tout type de lampes dimmable avec le module de puissance FLUD14.
8) 	 Tous les actionneurs avec 2 contacts : dans le cas d’une charge inductive cos ϕ = 0,6 max. 1000W en sommation sur les deux contacts. 
9) 	 �S’applique en général pour des lampes à économie d’énergie gradables ESL et lampes LED-230V. Suite au différences dans l’électronique des lampes, dépendant des 

fabricants, il peut y avoir ces restrictions dans la plage de gradation, l’enclenchement et le déclenchement ainsi que le nombre maximal des lampes ; certainement 
lorsque la charge raccordée est très faible (p. ex. LED de 5W). Les positions de confort EC1, EC2, LC1, LC2 et LC3 des variateurs optimisent la plage de variation, dans 
ce cas une charge maximale de 100W est autorisée. Dans ces positions de conforts des transformateurs inductifs (bobinés) ne peuvent pas être utilisés.

Il est indispensable d’embrocher la deuxième résistance de terminaison (fournie avec le FAM14 ou le FSNT14) au dernier actionneur. 

Le système Eltako-radio est basé sur le standard EnOcean 868 MHz, fréquence 868,3 MHz, débit des données 125 kbps, modulation ASK,  
puissance max. d’émission 7dBm (<10mW). 

Selon les normes DIN VDE 0100-443 et DIN VDE 0100-534, un dispositif de protection contre les surtensions de type 2 ou 3 doit être installé.

Normes: EN 61000-6-3, EN 61000-6-1 et EN 60669
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Caractéristiques techniques des actionneurs  
commutateurs et actionneurs variateurs pour montage  
encastré 

Unverbindliche Preisempfehlung zuzüglich gesetzl. MwSt.Unverbindliche Preisempfehlung zuzüglich gesetzl. MwSt.

 

Contacts

FSUDF
FUD61NP
FUD61NPN

FUD70S
FUD71  
FUD71L

FKLD61a)

FLD61a)

FRGBW71La)

FWWKW71La)

FDH62, FFR61, FHK61, 
FLC61, FMS61, FMZ61, 
FSHA, FSR61, FSR61LN, 
FSR70S, FSR71, FSSAF, 
FSVAF, FTN61, FZK61

FSG71/1-10V FHK61SSR
FSR61G

FSB61
FSB71
FSR71NP-4x

Matériau des contacts / espacement
Power  
MOSFET

Power  
MOSFET

Power  
MOSFET

AgSnO2/ 
0,5 mm b)

AgSnO2/ 
0,5 mm b) Opto Triac

AgSnO2/ 
0,5 mm b)

Tension d’essai bornes de commande / contact – – 6 mm 3 mm – – 3 mm

Tension d’essai bornes de commande / contact – – – 2000 V – – 2000 V

Puissance nominale des contacts – – –
10 A /250 V AC 
FSR71: 16 A /250 V AC 600 VA 4) – 4A/250 V AC

Charge lampes à incandescence et lampes à 
halogène 1) 230 V, I ON ≤ 70A/10ms 

à 300 W 2)
à 400 W 2)
FUD71L: à 
1200W 2)

– 2000 W – à 400 W 1000 W

Lampes fluorescentes avec ballast en  
raccordement DUO ou sans compensation

– – 1000 VA – – 500 VA

Lampes fluorescentes avec compensation 
en parallèle ou avec ballasts électroniques

– – – 500 VA 600 VA 4) à 400 VA 250 VA

Lampes fluorescentes compacts avec 
ballasts électroniques ou lampes à économie 
d’énergie ESL

à 300 W 3) 
(pas  
FUD61NP)

à 400 W 3)
FUD71L: à 
1200W 3)

– à 400 W 3) – à 400 W 3) à 200 W 3)

Charge inductif cos ϕ = 0,6/230 V AC  
Courant d’enclenchement ≤ 35 A

– – – 650 W 5) – – 650 W 5)

Lampes LED 230V gradables
à 300 W 3) 
(pas  
FUD61NP)

à 400 W 3)
FUD71L: à 
1200W 3)

– à 400 W 3) – à 400 W 3) à 200 W 3)

Dimmbare LED-Lampen 12-36 V DC – –

FLD61:4 A
FKLD61:30 W
FRGBW71L:4x2A
FWWKW71L:2x4A

– – – –

Courant de commutation max.  
DC1: 12 V/24 V DC

– – –
8A (pas NP, FSHA,  
FSSA, FSVA, 70, 71)

– – –

Longévité avec charge nominale, cos ϕ = 1 
resp. lampes à incandescence 500W à 100/h

– – – > 10 5 > 10 5
 > 10 5

Longévité avec charge nominale,  
cos ϕ = 0,6 à 100/h

– – – > 4 x104 > 4 x104 – > 4 x104

Fréquence de commutation max. – – – 103/h 103/h 103/h 103/h

Section max. d’un conducteur 4 mm2 4 mm2 4 mm2 4 mm2 4 mm2 4 mm2 4 mm2

2 conducteurs de section identique 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2

Tête des vis
à fente/ 
cruciforme

à fente/ 
cruciforme

à fente/ 
cruciforme

à fente/ 
cruciforme

à fente/ 
cruciforme

à fente/ 
cruciforme

à fente/ 
cruciforme

Protection boîtiers/bornes IP30 / IP20 IP30 / IP20 IP30 / IP20 IP30 / IP20 IP30 / IP20 IP30 / IP20 IP30 / IP20

Electronique

Durée d’enclenchement 100% 100% 100% 100% 100% 100% 100%

Température ambiante au lieu d’utilisation +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C

Perte en attente (puissance active) 0,7W 
0,6W 
FUD71: 0,7W

0,2- 0 ,6 W 0,3W- 0,9 W 1,4W 0,8 W 0,8 W

Courant de commande tension universelle 
8/12/24/230V (<5s)

– – 2/3/7/4(100)mA – – – –

Courant de commande 230V-entrée de commande 
locale, uniquement pour la série 61

1mA – –
3,5 mA; FSR61/8-24V UC  
à 24V DC: 0,2mA

– 3,5 mA 3,5 mA

Capacité paralèlle max. (environ longueur) 
des lignes de commande locaux à 230V

0,06 μF 
(200 m)

–
0,3μF 
(1000 m)

3nF  
(10 m)

–
3nF  
(10 m)

3nF  
(10 m)

a) Longueur du câble au secondaire de 2m au max. b) relais bistable comme contact de travaille. Attendre une courte synchronisation automatique après l’installation, 
avant la programmation. 1) Lampes avec max. 150W. 2) Egalement avec max. 2 transformateurs du même type (charge L) ou transformateurs électroniques (charge 
C). 3) S’applique en général pour des lampes à économie d’énergie gradables ESL et pour des lampes LED-230V dimmables. Suite aux différences dans l’électronique des 
lampes, il est possible qu’il y ait des limitations de la plage de gradation, des problèmes d’enclenchement et de déclenchement ainsi qu’une limitation du nombre maximal 
de lampes ; certainement quand la charge est très faible (p. ex. une LED de 5W). Les positions de confort EC1, EC2, LC1, LC2 et LC3 optimisent la plage de gradation, de telle 
façon qu’on ne dispose que d’une charge maximale de 100W. Dans ces positions de conforts EC1, EC2, LC1, LC2 et LC3, des transformateurs inductifs (bobinés) ne peuvent 
pas être utilisés. 4) Lampes fluorescentes ou lampes à halogène BT avec ballasts électroniques. 5) Tous les actionneurs avec 2 contacts: dans le cas d’une charge 
inductive cos ϕ = 0,6 max. 1000W en sommation sur les deux contacts.

Le système Eltako-radio est basé sur le standard EnOcean 868 MHz, fréquence 868,3 MHz, débit des données 125 kbps, modulation ASK,  
apuissance max. d’émission 7dBm (<10mW).

Selon les normes DIN VDE 0100-443 et DIN VDE 0100-534, un dispositif de protection contre les surtensions de type 2 ou 3 doit être installé.

Normes : EN 61000-6-3, EN 61000-6-1 et EN 60 669
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Liste d’apprentissage 
Sondes radio attribuables aux actionneurs radio

Poussoir,  
sonde 

portable et té-
lécommandes

B4, F1, F4, 
F4T65B, FF8, 
FFD, FFT55, 
FHS, FMH, 

FMT55, FT55, 
UFB 

Module d´ 
émission

FASM60 
FSM14 

FSM60B 
FSM61 
FSU14 

FSU65D 
FTS14EM 

Commutateur 
à commande 

par carte 
d'hôtel, 

Interrupteur 
à tirage et 

détecteur de 
fumée

FKF 
FRW 
FZS 

Contact 
de porte / 
fenêtre

FTK 
FTKB 
FTKE

Poignée 
de fenêtre

FFG7B 
FTKB-hg

Détecteur 
de mouve-
ment et de  
luminosité

FABH65S 
FBH65B 
FBH65S 

FBH65TFB

Détecteur 
de luminosité  

pour 
l'extérieur 

FAH60
FAH60B
FAH65S
FIH65S

Régulateur 
et sonde de 
température

FAFT60
FFT65B 
FIFT65S 
FTF65S 

FTR65DSB 
FTR65HS
FTR78S  

FUTH65D

CO2- 
Sondes

FCO2TF65

Commande 
via un la 
centrale 
Smart 
Home  

SafeIV avec 
le logiciel 

GFVS

F2L14 X X X X X X
F4HK14 X X X X    X 3)    X 1) X
FAE14LPR X X X X    X 3)    X 1) X
FAE14SSR X X X X    X 3)    X 1) X
FDG14 X X X X    X 2)

FFR14 X X X
FHK14 X X X X    X 3)    X 1) X
FMS14 X X X X
FMZ14 X X X X X X
FSB14 X X X X X    X 2)

FSG14/1-10 V X X X X X    X 2)

FSR14-2x X X X X X X X X
FSR14-4x X X X X X X X X
F4SR14-LED X X X X X X X X
FSR14SSR X X X X X X X X
FTN14 X X X X X X
FUD14/800 W X X X X X    X 2)

FUD14 X X X X X    X 2)

FZK14 X X X    X 3)

FDG71 X X X X    X 2)

FFC65D X X
FFR61-230 V X X X
FGM X X X X    X 3) X
FHK61 X X X X    X 3)    X 1)    X 2)

FKLD61 X X X X    X 2)

FLC61NP-230 V X X X X X X
FLD61 X X X X    X 2)

FMS61NP-230 V X X X
FMZ61-230 V X X X X X
FRGBW71L X X X X    X 2)

FSB61-230 V X X X X X    X 2)

FSB61NP-230 V X X X X X    X 2)

FSB71 X X X X X    X 2)

FSG71/1-10 V X X X    X 2)

FSHA-230 V X X X X   X 3)    X 1)    X 2)

FSR61-230 V X X X X X X X X
FSR61/8-24V UC X X X X X X X X
FSR61G-230 V X X X X X X X X
FSR61LN X X X X X X X X
FSR61NP-230 V X X X X X X X X
FSR61VA X X X X X X X X
FSR71 X X X X X X X X
FSR70S-230 V X X X   X 3) X X
FSSA-230 V X X X X
FSUD-230 V X X    X 2)

FSVA-230 V X X X X
FTN61NP-230 V X X X X X X
FUA12-230V X X X X X X X X
FUD61NP-230 V X X X X    X 2)

FUD61NPN-230 V X X X X    X 2)

FUD71 X X X X X    X 2)

FUD70S-230 V X X    X 2)

FUTH65D X X
FZK61NP-230 V X X X   X 3)

Acteurs

Détecteurs

1) Seulement évaluation de la température.   2) Peut être commandé avec des télégrammes de commande envoyés par le logiciel GFVS.	             09/2018 
3) Uniquement détection de mouvement.�
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Position d’appairage du commutateur inférieur  
des actionneurs les plus courants de la série 61* 

Unverbindliche Preisempfehlung zuzüglich gesetzl. MwSt. Stand 11.2014

Fonctions d´appairage

FMS61
à partir de la se-
maine KW 08/13

FMZ61
à partir de la se-
maine KW 18/11

FSB61
à partir de la se-
maine KW 39/12

FSR61
à partir de la se-
maine KW 41/12

FSR61
à partir de la se-
maine KW 11/14

FTN61
à partir de la se-
maine KW 25/11

FUD61NP
à partir de la semaine 
KW 38/12

FUD61NPN
à partir de la semaine 
KW 40/12

obsolète

Poussoir universel/toggel/ 
inverseur (on/off)

UT1 = canal 1 
UT2 = canal 2

(2) 2 60 80
ca. au 
milieu

2 LC2

Poussoir universel (NF) 120 120

Poussoir de direction
RT1 = canal 1 
RT2 = canal 2

1h min 40 max EC1

On/ centrale on resp. monté 3 ∞ ∞ 20 3 LC3

Off/ centrale off resp. descente (1) 1 2 2 1 1 LC1

FTK comme NF 0,5s 2 2 2 20

FTK comme NO (3) ∞ ∞ 1

FBH comme détecteur de mouvement ∞ (Slave) 20 max EC1

FBH comme détecteur de mouvement
avec détecteur de luminosité

2..120 1…20 min…3 AUTO…EC2

FAH comme détecteur crépusculaire min..max 2..120 2..120 AUTO…EC1

FSU ou poussoir  comme réveille-matin EC2

GFVS logiciel de visualisation/LZ
scénarios de lumières

RT1 = GFVS 
RT2 = GFVS

max 6 = LZ
80 = GFVS 
6 = LZ

min AUTO

Informations supplémentaires :
Effacer toutes les adresses : 
Position CLR et tournez l’autre commutateur 3x du milieu vers la droite. Milieu-droite-milieu-droite-milieu-droite.

Activer resp. désactiver la confirmation : 
Position CLR et tournez l’autre commutateur 3x du milieu vers la gauche. Milieu-gauche-milieu-gauche-milieu-gauche.

Activer resp. désactiver le répétiteur niveau 1 : 
Déconnectez la tension, enclenchez le poussoir qui est raccordé à l’entrée de poussoir et reconnectez la tension.

Type

*L’inscription peut différer en cas de date de fabrication ancienne 09/2018
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Position d’appairage du commutateur supérieur  
des actionneurs les plus courants de la série 14   

Unverbindliche Preisempfehlung zuzüglich gesetzl. MwSt.

Fonctions d´appairage

FAE14
FHK14 

FMS14 FSB14 FSR14 FTN14 FUD14

Poussoir universel/toggel/
inverseur (on/off)

3 canal 1+2 
7 canal 1 
8 canal 2

20 canal 1 
40 canal 2

5   interrupteur 
10   relais

3 EC 2

Poussoir de direction
5 canal 1+2 
9 canal 1 
10 canal 2

10 canal 1 
30 canal 2

0 LC 2

On/ centrale on 4 45 4 LC 1

Off/ centrale off 2 90 2 EC 1

Poussoir séquentielle de scénarios LC 3

Poussoir de scénarios directe à 4 canaux
180 canal 1 
200 canal 2

30 LC 4

Poussoir pour un scénario LC 5

Poussoir pour minuterie d’escalier 3 LC 6

Logiciel de visualisation GFVS 4,5
9 canal 1 
10 canal 2

180 canal 1 
200 canal 2

0
2 Aus 
4 Ein

PCT

Contact porte-fenêtre FTK 4,5
20 canal 1 
40 canal 2

0
LC2 comme NO 
LC3 comme NF

LC2 comme NO 
LC3 comme NF

Détecteur de luminosité FAH 
150 les deux 
canaux

0-120

LC5 comme 
interrupteur 
LC6 comme 
variateur

FSU ou poussoir de réveille-matin AUTO

FBH comme détecteur de mouvement 
avec détection de luminosité

4,5 0-120 1..20 AUTO

Commande centralisée sans priorité
60 les deux 
canaux

45 ON 
90 OFF

Commande centralisée avec priorité, premier 
signal démarre, deuxième signal arrête la priorité

90 les deux 
canaux

Commande centralisée avec priorité 
aussi longtemps que le signal est actif

120 les deux 
canaux

15 ON 
20 OFF

FTR régulateur de température 4,5

Type
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Portées des appareils radio Eltako

Les systèmes radio EnOcean ont l’avantage, vis-à-vis des systèmes câblés, d’être plus flexible et d’être plus simple lors de 
l’installation. Les conseils d’installation suivants vous aideront à réaliser une mise en service sans problèmes. Dans la brochure de 
12 pages « Planification de la portée pour système radio EnOcean » vous pouvez retrouver des instructions détaillées de la planification 
radio. Vous pouvez télécharger cette brochure via Internet sur www.enocean.com.

1. Portée des signaux radio 
Les signaux radio sont des ondes électromagnétiques. Le niveau du signal radio diminue avec la distance entre émetteur radio et 
récepteur, la portée est donc limitée. La portée va être plus courte si il y a des matériaux entre l’émetteur et le récepteur qu’en 
cas d’une connexion visuelle:

La forme géométrique d’une chambre détermine la  portée, puisque la propagation est ellipsoïdale avec l’émetteur et le récepteur dans 
les points focaux. Des espaces étroits avec des parois massives sont défavorables. Des antennes externes ont des prestations radio 
supérieures que des antennes incorporées dans les récepteurs à encastrer. La façon dont l’antenne est montée et la distance entre 
l’antenne et le plafond, le sol et les murs jouent un rôle important.
Des personnes et d’autres objets, qui se trouvent dans une chambre, réduisent éventuellement la portée. 
Il est donc très important de calculer une réserve lors de la planification de la portée d’une installation d’un système radio pour être 
certain que l’installation fonctionne sans problèmes même dans des conditions défavorables.
On réalise une installation fiable et sérieuse dans un bâtiment en calculant suffisamment de  réserve dans la portée des signaux radio.
Quelques conseils:

2. Restriction 
Des objets massives, fabriqués en métal, causent ce qu’on appelle « zones d’ombrage radio ». Ceci peut être le cas avec des parois 
métalliques, des revêtements de plafonds avec lamelles en métal, de l’isolation avec feuilles de métal ou des parois en béton armé. 
Par contre des bandes métalliques minces, comme les profils dans des parois en gyproc, n’influencent quasiment pas la portée.
On doit remarquer qu’une transmission radio peut éventuellement fonctionner avec des panneaux de séparation métalliques. Cela 
est possible à travers des réflexions: des parois métalliques ou des parois en béton armé reflètent les ondes électromagnétiques. Les 
ondes radio atteignent la chambre ou l’étage voisin à travers des ouvertures non métalliques, comme p. ex. une porte en bois, un 
paroi en verre ou une fenêtre intérieure. La portée peut être très réduite localement. Installer un répétiteur à un emplacement idéal peut 
créer une direction d’émission optionnelle. 

Des facteurs importants qui restreignent la portée:
n	 Des parois de séparation en métal ou des parois creux avec de la laine isolante sur feuille métallique.
n	 De faux plafonds avec des panneaux en métal ou en fibre de carbone.
n	 Des meubles en métal ou du verre avec un revêtement métallique.
n	 Montage des poussoirs sur un paroi en métal (30% réduction de la portée typique)
n	 L’utilisation de cadres métalliques sur les boutons-poussoirs (30% réduction de la portée typique)
Des parois anti-feu, des cages d’ascenseur, des cages d’escalier et des locaux techniques doivent être considérés comme écrans de restriction.
Éviter des écrans de restriction en repositionnant les antennes d’émission et de réception, en s’éloignant des zones d’ombrage 
radio, ou en utilisant des répétiteurs.

Portées entre émetteurs et récepteurs

Matériel Diminution de la portée

Bois, plâtre, verre, sans métal 0 - 10 %

Briques, panneaux de particules 5 - 35%

Béton armé (avec du fer)	 10 - 90 %

Métal, revêtement d'aluminium voir 2.

Portée Conditions

> 30 m
Dans des conditions idéales : de grands espaces ouverts, pas d’obstacles, une antenne optimale et sa bonne 
position.

> 20 m  
(planification certain)

Un espace avec des meubles et des personnes. Pénétration à travers 5 panneaux gyproc (sec) ou à travers des murs de 
deux briques ou béton cellulaire : pour émetteurs et récepteurs avec antenne de bonne qualité et à une position optimale.

> 10 m 
 (planification certain)

Un espace avec des meubles et des personnes. Pénétration à travers 5 panneaux gyproc (sec) ou à travers des 
murs de deux briques ou béton cellulaire : lorsque les récepteurs sont encastrés dans la paroi ou le plafond. Ou 
si on utilise des petits récepteurs avec antenne intégrée. Aussi si l’antenne ou le poussoir sont montés sur ou à 
proximité de métal ou un couloir étroit. 

Abhängig von Armierung und 
Antennenausführungen

perpendiculaire à travers 1-2 plafonds
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3. Angle de pénétration 
L’angle, sous lequel un signal transmit atteint le mur, est très important. Il est à conseiller que les signaux arrivent perpendiculairement 
sur le mur. On doit éviter des niches dans les murs. 

4. Montage de l’antenne 
C’est mieux de ne pas monter les antennes de réception et les récepteurs avec une antenne intégrée sur le même paroi sur lequel 
l’émetteur est monté. Il est conseillé de monter l’antenne sur le mur opposé. Si possible monter l’antenne au moins 10 cm éloigné du 
coin de l’espace.

L’endroit idéal pour le montage de l’antenne est au milieu de la chambre.

Placer une « antenne avec embase magnétique » (p.ex. Eltako FA200 ou FA250) sur une surface métallique pour créer un anti-pôle. 
Il est facile de monter cette antenne sur une canalisation métallique de conditionnement d’air.

5. Distance entre les récepteurs et sources d’interférence 
La distance entre des récepteurs et d’autres émetteurs (p.ex. GSM / DECT / Wireless LAN) ou d’autres sources haute fréquence 
d’interférence (ordinateurs, installations audio et vidéo) doit être au moins 50cm.

Par contre, les émetteurs Eltako peuvent être montés a côté d’autres émetteurs ou sources de haute fréquence.

6. Utilisation de répétiteurs 
L’utilisation d’un amplificateur radio, le soit disant « répétiteur », est conseillé si la qualité de réception est faible. Le répétiteur Eltako 
FRP61 (voir page Z-8) ne nécessite aucune configuration; il n’a besoin que d’une alimentation. Le répétiteur reçoit le signal radio et le 
renvoie, ainsi on double quasiment la portée. De plus, il est possible de commuter les répétiteurs Eltako à 2 niveaux; cela permet de 
placer deux répétiteurs en cascade.

7. Testeur de signal 
Le testeur de signal Probare P10 (voir page Z-7) permet de déterminer la position optimale des émetteurs et récepteurs. L’appareil 
peut aussi être utilisé pour détecter des sources de perturbation.

8. Installations résidentielles 
Les distances de communication ne sont pas très grandes dans des installations résidentielles. En cas de besoin il suffit de placer un 
répétiteur radio dans un emplacement central.

9. Installations dans des bâtiments tertiaires et des bureaux 
Pour la couverture complète d’un grand bâtiment il est typique d’utiliser des interfaces radio, placés à des endroits centralisés, pour 
faire le lien vers des bus d’automatisation (TCP / IP, EIB / KNX , LON etc.). Un planning avec des radius de portées de 10 à 12m, 
donne une sécurité même contre des changements ultérieurs des conditions d’environnement.

Portées entre émetteurs et récepteurs
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Contenu des télégrammes radio Eltako

Unverbindliche Preisempfehlung zuzüglich gesetzl. MwSt.

Télégrammes des sondes

FSM60B

ORG = 0x05 
Data_byte3 = 0x70 / 0x50 / 0x10 / 0x00 
EEP: A5-30-01 
ORG = 0x07 
Data_byte1 = 0x00 / 0xFF 
EEP: A5-30-03 
ORG = 0x07 
Data_byte1 = 0x0F / 0x1F

FCO2TF65      (EEP: A5-09-04)  

ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 humidité 0..100% (corresp. 0..200) 
Data_byte2 = 	 valeur C02 0..2550 ppm (corresp. 0..255) 
Data_byte1 = 	 température 0..51°C (corresp. 0..255)
Télégramme d’appairage DB3..DB0: 0x24, 0x20, 0x0D, 0x80

FKF

ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x10/état (hex) 	 KCG = 0x20 
		  0x00		  KCS = 0x30

FRW

ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x10 = alarme 
		  0x00 = fin d'alarme 
		  0x30 = tension de batterie < 7,2 V

FSS12+FWZ12+FWZ61     (EEP: A5-12-01)

ORG =		  0x07  
Data_byte3 jusque Data_byte1 d'un numéro de code binaire 24-bit 
Data_byte3 =	 Data Byte 3 (MSB)		  0…16777215 
Data_byte2 =	 Data Byte 2 			  0…16777215 
Data_byte1 = 	 Data Byte 1 (LSB)		  0…16777215 
Data_byte0 =	� DB0_Bit4 = commutation de tarif  

(0 = tarif normal, 1 = tarif de nuit)  
DB0_Bit3 = LRN Button (0 = télégramme d'apprentissage, 
1 = télégramme de donnée)  
DB0_Bit2 = commutation du contenu des données: 
1 = puissance instantanée en Watt  
0 = lecture du compteur en 0,1KW/h 
DB0_Bit1 = 0 (fixe) 
DB0_Bit0 = 1 (fixe) 
Valeurs possibles dans le télégramme de donnée:  
DB0 = 0x09 -> lecture du compteur tarif normal en 
0,1KW/h 
DB0 = 0x19 -> lecture du compteur tarif de nuit en 0,1KW/h 
DB0 = 0x0C -> puissance instantanée en W,  
tarif normal actif 
DB0 = 0x1C -> puissance instantanée en W,  
tarif de nuit actif

Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x48, 0x08, 0x0D, 0x80  
(est envoyé une fois par chaque power-up)

F1FT65

ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x10

FABH65S+     +FBH65S+FBH65TFB    (EEP: même que A5-08-01)

(EEP: même que A5-08-01, élargissement de la luminosité, pas de 
bouton occupé dans DB0_Bit0)  
ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 - 
Data_byte2 = 	 luminosité 0 – 2048 lux, linéaire n = 0x00 – 0xFF 
Data_byte1 = 	 - 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  DB0_Bit1 = mouvement  
		  (0 = mouvement, 1 = pas de mouvement) 
		  avec télégramme de donnée: 0x0D (mouvement), 	
		  0x0F (pas de mouvement)  
		  avec télégramme d'apprentissage: 0x85
Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x20, 0x08, 0x0D, 0x85

FAFT60+FBH65TFB+FIFT65S     (EEP: A5-04-02 plus Data_byte3)

ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 état de chargement de la réserve d'énergie  
		�  (p.ex. 2,5V = 0x59 … 4V = 0x9B)
Data_byte2 = 	 humidité relative 0 .. 100%, linéaire 0x00 – 0xFA, 	
		  donc (0..250 déc.) 
Data_byte1 = 	 température actuelle -20°C .. +60°C, linéaire 0x00 	
		  - 0xFA, donc  (0..250 déc.) 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage, 1 = télégramme 
 		  de donnée) avec télégramme de donnée: 0x0F, avec 	
		  télégramme d'apprentissage: 0x87
Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x10, 0x10, 0x0D, 0x87

FAH60+FAH60B+FAH65S+FIH65S (EEP: A5-06-01 plus Data_byte3)

ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 luminosité 0 – 100 lux, linéaire n = 0x00 – 0x64  
		  (uniquement valable quand DB2 = 0x00) 
Data_byte2 = 	 luminosité 300 – 30.000 lux, linéaire n = 0x00 – 0xFF 
Data_byte1 = 	 - 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) avec télégramme de 	
		  donnée: 0x0F, avec télégramme d'apprentissage: 0x87
Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x18, 0x08, 0x0D, 0x87

FIH65B     (EEP: A5-06-02)

ORG = 		  0x07 
Data_byte3 =	 - 
Data_byte2 =	 luminosité 0 - 1024 lux, linéaire n = 0x00-0xFF 
Data_byte1 =	 - 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button 
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  télégramme de donnée : 0x0F,  
		  télégramme d’apprentissage : 0x87

Télégramme d’apprentissage : DB3..DB0: 0x18, 0x10, 0x0D, 0x87

FASM60+FSM14+FSM61+FSU65D

ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70/0x50

Dans le réseau Eltako-radio, toutes les sondes Eltako-radio et actionneurs Eltako-radio communiquent avec des télégrammes, 
qui sont standardisés par l'Alliance-EnOcean partout dans le monde. Ce sont les EEP comme décrit ci-dessous, partiellement 
un peut modifiés. Les télégrammes de confirmation des actionneurs bidirectionnels, comme confirmation de l'état de commutation, 
correspondent à ceux des modules radio PTM215, mais sans les télégrammes quand le bouton-poussoir est relâché.

Communication dans le système Eltako radio pour bâtiments

09/2018
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Contenu des télégrammes radio Eltako

Télégrammes des sondes

FTR65DSB+FTR65HS+FUTH65D     (EEP: A5-10-06 plus Data_byte3)

ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 diminution de la température de nuit 0-5°K et pas de 1° 
		  0x00 = 0°K, 0x06 = 1°K,  
		  0x0C = 2°K, 0x13 = 3°K, 0x19 = 4°K, 0x1F = 5°K 
Data_byte2 =	 température voulue 0 – 40°C, linéaire 0x00 - 0xFF 
Plage de réglage: 	 FTR65DSB: 8°C – 40°C 
		  FTR65HS: 12°C – 28°C 
Data_byte1 = 	 température actuelle 0 – 40°C, linéaire 0xFF - 0x00 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  avec télégramme de donnée:0x0F, avec télégramme 	
		  d’apprentissage: 0x87
Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x40, 0x30, 0x0D, 0x87
Uniquement FUTH65D: (EEP: A5-10-12) 
Télégramme d’apprentissage DB3..DB0: 0x40, 0x90, 0x0D, 0x80

FTR78S     (EEP: A5-10-03)

ORG = 0x07 
Data_byte3 = 	 - 
Data_byte2 = 	 température voulue 8-30°C, linéaire 0x00-0xFF 
Data_byte1 = 	 température actuelle 0-40°C, linéaire 0xFF-0x00 
Data-byte0 = 	 -
Télégramme d’apprentissage DB3..DB0: 0x40, 0x18, 0x2D, 0x80

FWS61     (EEP: A5-13-01 u. 02)

Chez le FWS61 il y a toujours 2 télégrammes pour un set de données,  
qui sont envoyés l'un après l’autre. 
Le dernier Byte du télégramme (UU ou YY) permet d'identifier de quelle 
partie du télégramme il s'agit.
Partie du télégramme 1: 0xRRSSTTUU
	 - �RR est la sonde crépusculaire, elle fournit les  

données de 0-1000Lux (0-255) 
P.ex: 0x7A = 122; 122*1000/255 = 478lux

	 - �SS est la température, elle se situe entre  
-40°C (correspond à 0) et +80°C (255) 
P.ex: 0x2C = 44; 44*120/255 = 20,7 à plus petit  
que 40 alors -40+20,7 = -19,3°C 
P.ex: 0x6F = 111; 111*120/255 = 52,2 à pas plus 
petit que 40 alors 52,2-40 = 12,2°C

	 - �TT est la vitesse du vent, elle se situe entre 0m/s  
(correspond à 0) et 70m/s (255) 
P.ex: 0x55 = 85; 85*70/255 = 23m/s

	 - �UU est ou bien 0x1A en cas de 'pluie' ou 0x18 en  
cas de  'non pluie'.

Partie du télégramme 2: 0xVVWWXXYY
	 - �VV est la valeur solaire de la sonde Ouest 0(0)-

150kLux(255) 
P.ex: 0x44 = 68; 68*150/255 = 40klux

	 - �WW est la valeur solaire de la sonde Sud 
	   0 (0)-150kLux (255)
	 - �XX est la valeur solaire de la sonde Est  

0 (0)-150kLux (255)
	 - �YY est toujours 0x28
Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x4C080D80

F4T65+FT4F+FT55 avec bascule

ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70/0x50

F4T65+FT4F+FT55 avec bascule double

ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70/0x50/0x30/0x10

FTF65S      (EEP: A5-02-05)

ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 - 
Data_byte2 = 	 -  
Data_byte1 = 	 température actuelle 0 – 40°C, linéaire 0xFF - 0x00 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  avec télégramme de donnée: 0x0F,  
		  avec télégramme d'apprentissage: 0x87
Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x08, 0x28, 0x0D, 0x87

FTK+FTKB          (EEP: D5-00-01)

ORG =		  0x06 
Data_byte3 =	 contact fermé -> 0x09 
		  contact ouvert -> 0x08 
Data_byte2 =	 - 
Data_byte1 =	 - 
Data_byte0 =	 -

Télégramme d’apprentissage DB3..DB0: 0x00, 0x00, 0x00, 0x00

FTKE

ORG =	 0x05 
Data_byte3 =	 0xF0 (fenêtre fermée) 
	 0xE0 (fenêtre ouverte)

FFG7B     (EEP: A5-14-09) ou (EEP: F6-10-00)

ORG =	 0x07 
Data_byte3 =	 tension de batterie: 0..250, 0..5V 
Data_byte0 = 	 0x08 = fenêtre fermée 
 	 0x0E = fenêtre ouverte  
 	 0x0A = fenêtre basculée

Télégramme d’appairage DB3..DB0: 0x50, 0x48, 0x0D, 0x80

Uniquement EEP: F6-10-00

ORG = 	 0x05 
Data_byte3 =	 0xF0 (fenêtre fermée) 
	 0xE0 (fenêtre ouverte) 
	 0xD0 (fenêtre basculée)

FTKB-hg     (EEP: A5-14-0A)

ORG =	 0x07 
Data_byte3 =	 tension de batterie: 0..250, 0..5V 
Data_byte0 = 	 0x08 = fenêtre fermée 
	 0x0E = fenêtre ouverte 
	 0x0A = fenêtre basculée

Data_byte0.0: 	 0 = pas d’alarme, 1 = alarme

Télégramme d’appairage DB3..DB0: 0x50, 0x50, 0x16, 0x80
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Télégrammes des sondes

F3Z14D     (EEP: A5-12-01, 02, 03)

Strom EEP: A5-12-01

ORG =		  0x07 
Data_byte3 bis Data_byte1 d'un numéro de code binaire 24-bit

Data_byte3 =	 Data Byte 3 (MSB)		  0…16777215 
Data_byte2 =	 Data Byte 2 		  0…16777215 
Data_byte1 = 	 Data Byte 1 (LSB)		  0…16777215 
Data_byte0 =	 DB0_Bit4 = - 

DB0_Bit3 = LRN Button (0 = télégramme 
d'apprentissage, 1 = télégramme de donnée) 
DB0_Bit2 = commutation du contenu des données: 
1 = puissance instantanée en Watt, 
0 = lecture du compteur en 0,1KW/h
DB0_Bit1 = 0 (fixe) 
DB0_Bit0 = 1 (fixe)
Valeurs possibles dans le télégramme de données: 
DB0 = 0x09 -> lecture du compteur tarif normal en 
0,1KW/h 
DB0 = 0x0C -> puissance instantanée en W,  
tarif normal actif 
DB0 = 0x1C -> puissance instantanée en W,  
tarif de nuit actif
Télégramme d'apprentissage DB3..DB0: 0x48, 
0x08, 0x0D, 0x80

ID = Base-ID du FAM14 + adresse de l’appareil du F3Z14D

Gaz EEP: A512-02	 Télégramme d'apprentissage DB3..DB0: 0x48,  
                                 0x10, 0x0D, 0x80

Eau EEP: A512-03	 Télégramme d'apprentissage DB3..DB0: 0x48,  
                                 0x18, 0x0D, 0x80

FTS14EM     (uniquement télégrammes pour le bus-Eltako-RS485)

Dépendant de la rangée choisie des ID (addition du commutateur inférieur 
+ commutateur supérieur + 1000) on obtient les ID de base suivantes.
Exemple pour le group 1: 1 (commutateur inférieur) +0 (commutateur 
supérieur) +1000 = ID de base = 1001
Exemple pour le group 1: 1 (commutateur inférieur) +90 (commutateur 
supérieur) +1000 = ID de base = 1091
Exemple pour le group 5: 401 (commutateur inférieur) +30 (commutateur 
supérieur) +1000 = ID de base = 1431 
ORG = 		  0x05 
Réglage UT 
Data_byte3 = 	 commande de +E1 -> 0x70 (ID de base +0) 
		  commande de +E2 -> 0x50 (ID de base +1) 
		  commande de +E3 -> 0x30 (ID de base +2) 
		  commande de +E4 -> 0x10 (ID de base +3) 
		  commande de +E5 -> 0x70 (ID de base +4) 
		  commande de +E6 -> 0x50 (ID de base +5) 
		  commande de +E7 -> 0x30 (ID de base +6) 
		  commande de +E8 -> 0x10 (ID de base +7) 
		  commande de +E9 -> 0x70 (ID de base +8) 
		  commande de +E10 -> 0x50 (ID de base +9)
En cas de réglage RT des couples d’ID sont formés automatiquement:
+E1/+E2, +E3/+E4, +E5/+E6, +E7/+E8, +E9/+E10
Quand la commande d’une entrée de commande est terminée,  
un télégramme est créé avec l’ID respective et Data_byte3 = 0x00.  
Data_byte2 = 	 pas utilisé (0x00) 
Data_byte1 = 	 pas utilisé (0x00) 
Data_byte0 = 	 pas utilisé (0x00)

DSZ14DRS, DSZ14WDRS, FSDG14, FWZ14, FWZ12, FWZ61 (EEP: A5-12-01)

ORG =		  0x07 
Data_byte3 jusque Data_byte1 d'un numéro de code binaire 24-bit
Data_byte3 =	 Data Byte 3 (MSB)		  0…16777215 
Data_byte2 =	 Data Byte 2 		  0…16777215 
Data_byte1 = 	 Data Byte 1 (LSB)		  0…16777215 
Data_byte0 =	 DB0_Bit4 = commutation de tarif 

(0 = tarif normal, 1= tarif de nuit)  
DB0_Bit3 = LRN Button (0 = télégramme 
d'apprentissage, 1 = télégramme de donnée) 
DB0_Bit2 = commutation du contenu des données:  
1 = puissance instantanée en Watt, 
0 = lecture du compteur en 0,1KW/h
DB0_Bit1 = 0 (fixe) 
DB0_Bit0 = 1 (fixe)
Valeurs possibles dans le télégramme de données:  
DB0 = 0x09 -> lecture du compteur tarif normal en 
0,1KW/h 
DB0 = 0x19 -> lecture du compteur tarif de nuit en 
0,1KW/h 
DB0 = 0x0C -> puissance instantanée en W,  
tarif normal actif 
DB0 = 0x1C -> puissance instantanée en W,  
tarif de nuit actif
Télégramme d'apprentissage DB3..DB0: 0x48, 
0x08, 0x0D, 0x80 (est envoyé une fois par cha-
que power-up)

ID = Base-ID du FAM14 + adresse de l’appareil du DSZ14(W)DRS
En plus, le numéro de série du compteur ; qui est imprimé sur le  
compteur, est envoyé toutes les 10 minutes. Les données sont divisées 
en 2 télégrammes consécutifs.
1. partie :		  DB0 = 0x8F -> numéro de série du compteur = 

S-AABBCC (A,B,C = 0..9)
DB1 = 0x00 -> les 2 premiers chiffres du numéro 
de série en DB3
DB2 = 0x00
DB3 = AA

2. partie :		  DB0 = 0x8F -> numéro de série du compteur = 
S-AABBCC (A,B,C = 0..9)
DB1 = 0x01 -> les 4 derniers chiffres du numéro 
de série en DB2 et DB3 
DB2 = BB
DB3 = CC

FSR61VA, FSVA-230V     (EEP: A5-12-01)

ORG =		  0x07 
Data_byte3 à Data_byte1 d'un numéro de code binaire 24-bit
Data_byte3 =	 Data Byte 3 (MSB)		  0…16777215 
Data_byte2 =	 Data Byte 2 		  0…16777215 
Data_byte1 = 	 Data Byte 1 (LSB)		  0…16777215 
Data_byte0 =	� DB0_Bit4 = 0 (fixe)  

DB0_Bit3 = LRN Button  
(0 = télégramme d'apprentissage,  
1 = télégramme de donnée)  
DB0_Bit2 = commutation du contenu des données: 
1 = puissance instantanée en Watt, 

		  DB0_Bit1 = 0 (fixe) 
		  DB0_Bit0 = 1 (fixe)
		  Valeurs possibles dans le télégramme de donnée:  
		  DB0 = 0x0C -> puissance instantanée en W,  
		  tarif normal actif 
Télégramme d'apprentissage BD3..DB0: 0x48, 0x08, 0x0D, 0x80  
(est envoyé une fois par chaque power-up)

FZS

ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x30/0x00
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Télégrammes de commande envoyés par le logiciel GFVS

FSR61, FSR61NP, FSR61G, FSR61LN, FLC61NP

Commande de commutation direct, FUNC=38, commande 1, (comme  EEP A5-38-08).
La possibilité existe de bloquer avec une priorité absolue l'état de commutation, 
de telle façon qu'il est impossible de commuter vers un autre poussoir éduqué.
ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 0x01 
Data_byte2 = 	 pas utilisé 
Data_byte1 = 	 pas utilisé 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  DBO_Bit2 = 1: bloquer l'état de commutation,  
			     0: ne pas bloquer l'état de commutation
		  DBO_Bit0 = 1: sortie de commutation ON,  
			     0: sortie de commutation OFF
Le télégramme d’appairage DB3 .. DB0 doit avoir la structure: 0xE0, 0x40, 
0x0D, 0x80
Les télégrammes de données doivent ressembler à p.ex.: 
0x01, 0x00, 0x00, 0x09 (sortie de commutation ON, pas bloquée) 
0x01, 0x00, 0x00, 0x08 (sortie de commutation OFF, pas bloquée) 
0x01, 0x00, 0x00, 0x0D (sortie de commutation ON, bloquée) 
0x01, 0x00, 0x00, 0x0C (sortie de commutation OFF, bloquée)

FSB14, FSB61, FSB71

Commande d'enroulement directe avec spécification du temps d'enroulement 
en sec. FUNC=3F, Typ=7F (universel). Individuellement pour chaque canal.
ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 temps d’enroulement en 100ms MSB 
Data_byte2 = 	 temps d’enroulement en 100ms MSB, ou temps  
		  d'enroulement en secondes 1-255 décimales, le  
		  temps d'enroulement, installé sur l'appareil, n'est  
		  pas pris en compte. 
Data_byte1 = 	 commande: 
		  0x00 = stop / 0x01 = montée / 0x02 = descente 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  DB0_Bit2 = bloquer/débloquer  l’actionneur pour  
		  le poussoir 
		  (0 = débloquer, 1 = bloquer) 
		  DB0_Bit1 = inverser le temps d’enroulement en  
		  secondes ou en 100ms. 
		  (0 =  temps d'enroulement seulement en DB2 en 	
		  secondes) 
		  (1 = temps d'enroulement en DB3(MSB)+DB2  
		  (LSB) en 100ms.)
Le télégramme d'apprentissage BD3..DB0 doit ressembler à:0xFF, 0xF8, 
0x0D, 0x80. Avec un poussoir éduqué, il est possible d'interrompre à 
n'importe quel moment!

FSR14-2x, FSR14-4x, FSR14SSR, FSR71

Commande de commutation directe, FUNC=38, commande 1,  
(comme EEP A5-38-08). Individuellement pour chaque canal.
La possibilité existe de bloquer avec une priorité absolue l'état de commutation, 
de telle façon qu'il est impossible de commuter vers un autre poussoir éduqué.
ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 0x01 
Data_byte2 = 	 pas utilisé 
Data_byte1 = 	 pas utilisé 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button  
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  DBO_Bit2 = 1: bloquer l'état de commutation,  
			     0: ne pas bloquer l'état de commutation
		  DBO_Bit0 = 1: sortie de commutation ON,  
			     0: sortie de commutation OFF
Le télégramme d’appairage DB3 .. DB0 doit avoir la structure: 0xE0, 0x40, 
0x0D, 0x80
Les télégrammes de données doivent ressembler à p.ex.: 
0x01, 0x00, 0x00, 0x09 (sortie de commutation ON, pas bloquée) 
0x01, 0x00, 0x00, 0x08 (sortie de commutation OFF, pas bloquée) 
0x01, 0x00, 0x00, 0x0D (sortie de commutation ON, bloquée) 
0x01, 0x00, 0x00, 0x0C (sortie de commutation OFF, bloquée)

FDG14, FDG71L, FKLD61, FLD61, FRGBW71L, FSG14/1-10V, FSG71/1-10V, 
FSUD-230V, FUD14, FUD14-800W, FUD61NP, FUD61NPN, FUD71

La transmission directe de la valeur de variation de 0-100%, comme 
FUNC=38, commande 2 (comme EEP A5-38-08)
ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 0x02 
Data_byte2 = 	 valeur de variation en % de 0-100 décimales  
Data_byte1 = 	 vitesse de variation 
		  0x00 = la vitesse de variation, installée sur le  
		  variateur, est prise en compte. 
		  0x01 = vitesse de variation très rapide … jusque …  
		  0xFF = vitesse de variation très lente  
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = bouton LRN   
		  (0 = télégramme d'apprentissage,  
		  1 = télégramme de donnée) 
		  DB0_Bit0 = 1: variateur ON, 0: variateur OFF.
		  DB0_Bit2 = 1: bloquer la valeur de variation 
			     0: ne pas bloquer la valeur de variation
Le télégramme d'apprentissage DB3..DB0 doit ressembler à: 0xE0, 0x40, 
0x0D, 0x80 seulement FSUD-230V: 0x02, 0x00, 0x00, 0x00. Les 
télégrammes des données DB3..DB0 doivent ressembler à: 0x02, 0x32, 
0x00, 0x09 (enclenchement du variateur à 50% et vitesse de variation 
interne) 0x02, 0x64, 0x01, 0x09 (enclenchement du variateur à 100% et 
vitesse de variation la plus rapide) 0x02, 0x14, 0xFF, 0x09 (enclenchement du 
variateur à 20% et vitesse de variation la plus lente) 
0x02, 0x.., 0x.., 0x08 (déclenchement du variateur)
Seulement pour le FRGBW71L et FWWKW71L : profil libre  
(EEP 07-3F-7F)
Télégramme d’appairage DB3..DB0 : 0xFF, 0xF8, 0x0D, 0x87
Télégramme de confirmation : DB3..DB0: 0xFF, 0xF8, 0x0D, 0x86
Télégrammes de données FRGBW71L :  
Data_byte0 =	 0x0F = GFVS (FRGBW71L-Master) 
	 0x0E = télégramme de confirmation  
Data_byte1 =	 0x02 = demande de télégramme de confirmation 
	� 0x10 = valeur de variation rouge  

(DB3-DB2 = valeur de variation en 10Bit)
	� 0x11 = valeur de variation vert  

(DB3-DB2 = valeur de variation en 10Bit)
	� 0x12 = valeur de variation bleu  

(DB3-DB2 = valeur de variation en 10Bit)
	� 0x13 = valeur de variation blanc  

(DB3-DB2 = valeur de variation en 10Bit)
	� 0x30 = variation +  

(DB3 = vitesse de variation, DB2 = couleur,  
Bit0 = rouge, Bit1 = vert, Bit2 = bleu, Bit3 = blanc)

	� 0x31 = variation -  
(DB3 = vitesse de variation, DB2 = couleur) 
0x32 = arrêt de variation  
(DB3 = vitesse de variation, DB2 = couleur)

Télégrammes de données FWWKW71L: 
Data_byte0 =	0x0F = GFVS (FWWKW71L-Master) 
	 0x0E = télégramme de confirmation
Data_byte1 = 0x02 = demande de télégramme de confirmation    
	 0x10 = valeur de variation blanc chaud 
	 (DB3-DB2 = valeur de variation en 10Bit) 
	 0x11 = valeur de variation blanc froid  
	 (DB3-DB2 = valeur de variation en 10Bit) 
	 0x30 = variation +  
	 (DB3 = vitesse de variation, DB2 = couleur,  
	 Bit0 = blanc chaud, Bit1 = blanc froid)  
	 0x31 = variation -  
	 (DB3 = vitesse de variation, DB2 = couleur) 
	 0x32 = arrêt de variation  
	 (DB3 = vitesse de variation, DB2 = couleur)
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Télégrammes de commande envoyés par le logiciel GFVS

FHK61SSR

Transfert direct de la valeur  MLI (modulation de largeur d'impulsions) 
de 0 à 100%
ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 0x02 
Data_byte2 = 	 valeur MLI de 0 à 100% en décimal  
Data_byte1 = 	 temps de base MLI T en multiplicateur de 10 secondes    
 	  	 de 1 à 100 Exemple : 12 donne T = 120 secondes 
Data_byte0 =	 DB0_Bit3 = LRN Button     (0 = télégramme 
		  d´apprentissage, 1 = télégramme de données) 
DB0_Bit1 = 	 1: répéteur actif, 0: répéteur inactif. 
DB0_Bit0 = 	 1: MLI actif, 0: MLI inactif.
Le télégramme d´apprentissage DB3..DB0 doit être conçu de cette forme : 
0xE0, 0x40, 0x00, 0x80
Les télégrammes de données DB3..DB0 doivent être conçus de cette forme: 
0x02, 0x2D, 0x0A, 0x09 (MLI actif à 45% et T=100 secondes, répéteur inactif) 
0x02, 0x64, 0x18, 0x09 (MLI actif à 100% et T=240 secondes, répéteur inactif) 
0x02, 0x14, 0x12, 0x0B (MLI actif à 20% et T=180 secondes, répéteur actif)
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Télégrammes de confirmation des actionneurs bidirectionnels

FSB61NP-230V, FSB71

ORG=		  0x05
Data_byte3 = 	 0x70 = fin de course haute, 0x50 = fin de course basse,
		  0x01 = monter, 0x02 = descendre   
En arrivant à la position finale haute ou basse, après le temps de retarde-
ment installé sur l'appareil, un télégramme PTM200 est envoyé après  
environ 300-400ms avec l'ID unique du TCM300 intégré.
ORG = 		  0x07
Data_byte3 =    	 durée du mouvement 100ms MSB
Data_byte2 =    	 durée du mouvement 100ms LSB
Data_byte1 =    	 0x01 = monté ou 0x02 = descendu
Data_byte0 =    	 0x0A (non bloqué) ou 0x0E (bloqué)  
Remarque: le temps  RV sur l'appareil doit être réglé de telle façon qu'on est 
sûr que la position finale peut être atteinte après une commande de démarrage. 
Si le store se trouve déjà dans la position finale, le relais est enclenché avec 
une commande de démarrage (0x01 resp. 0x02 est envoyé), et déclenché 
après le temps RV. (0x70 ou 0x50 est envoyé)

FLC61NP-230V, FSR61-230V, FSR61/8-24V, FSR61LN-230V, 
FSR61NP-230V, FSR61VA-10A, FSR71, FSSA-230 V, FSVA-230 V, 
FTN61NP-230V
A chaque changement de commutation du relais de commutation interne, 
un télégramme PTM200 est envoyé après ca. 300-400ms avec l'ID 
unique du TCM300 intégré. Avec des commandes centralisées (ZE/ZA) 
l'état de commutation du relais est envoyé dès que la commutation se 
trouve dans la position voulue.
ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70 = relais on,  0x50 = relais off 
Remarque: un 0x00 (correspond à la relâche du poussoir) n'est jamais 
envoyé!

FDG71L, FRGBW71L, FSG71/1-10V, FSUD-230 V, FUD61NP-230V, 
FUD61NPN-230V, FUD71

Lors de l'enclenchement et le déclenchement du variateur un télégramme 
PTM200 est envoyé après ca. 300-400ms avec l’ID unique ou ID de 
base du TCM300 intégré.
ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70 = variateur on, 0x50 = variateur off
De plus, environ 1 seconde après avoir atteint la valeur de variation 
voulue, un télégramme 4BS, également avec l’ID unique ou ID de base 
du TCM300 intégré, est envoyé. 
ORG =		  0x07 
Data_byte3 =	 0x02 
Data_byte2 = 	 valeur de variation en % von 0-100 décimales  
Data_byte1 = 	 0x00 
Data_byte0 =	 0x08 = variateur off, 0x09 = variateur on. 
Attention: il est impossible de générer un télégramme d’apprentissage 
avec ORG=7! 
Attention: 2 télégrammes (ORG=5, ORG=7) sont envoyés avec le même ID!
Seulement pour le  
FRGBW71L:	 canal1 rouge = 	 ID de base+1
	 canal2 vert = 	 ID de base+2 
	 canal3 bleu = 	 ID de base+3 
	 canal4 bleu = 	 ID de base+4
	 tous les canaux = 	 ID de base+5
	 télégramme master = ID de base+6

FFR61-230V, FZK61NP-230V

A chaque changement de commutation du relais de commutation interne 
1, après ca. 300ms, du relais 2 après ca 1000ms, un télégramme 
PTM200 est envoyé avec l'ID unique du TCM300 intégré.
ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70 = canal 1 on, 0x50 = canal 1 off 
		  0x30 = canal 2 on, 0x10 = canal 2 off 
Remarque: un 0x00 (correspond à la relâche du poussoir) n'est jamais 
envoyé!

FHK61U-230V

A chaque changement d’état du relais de commutation interne, après ca. 
300ms un télégramme PTM200 est envoyé avec l'ID unique du TCM300 
intégré.
ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70 = relais ON, 0x50 = relais OFF 
Remarque: un 0x00 (correspond à la relâche du poussoir) n'est jamais 
envoyé!

FHK61-230V, FHK61SSR-230V
		  PTM200 télégramme

ORG=0x05
Data_byte3 =    0x70 = fonction normale,  
0x50 = diminution de nuit (-4°K)
0x30 = diminution de température (-2°K), 0x10 = OFF  
(protection contre le gel activée)
De plus, chaque télégramme reçu d’un détecteur 
de température appairé (p. ex. FTR55H) est 
répété comme un télégramme de confirmation.

FHK61SSR-230V

À chaque réception d´un télégramme de données MLI, le même  
télégramme est envoyé avec l'ID unique du TCM300 intégré.
Par l´activation ou la désactivation de la fonction point de rosée, un 
télégramme PTM200 est envoyé après environ 300ms avec l'ID unique 
du TCM300 intégré.
L´état actuel est envoyé toutes les 15 minutes.
ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70 = point de rosée actif,  
		  0x50 = point de rosée inactif

FMS61NP-230V

A chaque changement de commutation du relais de commutation interne 
1, après ca. 300ms, du relais 2 après ca 1000ms, un télégramme 
PTM200 est envoyé avec l'ID unique du TCM300 intégré. Avec des  
commandes centralisées (ZE/ZA) l'état de commutation du relais est envoyé 
dès que la commutation se trouve dans la position voulue.
ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70 = canal 1 on, 0x50 = canal 1 off 
		  0x30 = canal 2 on, 0x10 = canal 2 off 
Remarque: un 0x00 (correspond à la relâche du poussoir) n'est jamais envoyé!

FMZ61-230V

A chaque changement de commutation du relais de commutation interne, 
un télégramme PTM200 est envoyé après ca. 300-400ms avec l'ID 
unique du TCM300 intégré. Avec des commandes centralisées (ZE/ZA) 
l'état de commutation du relais est envoyé dès que la commutation se 
trouve dans la position voulue.
ORG =		  0x05 
Data_byte3 =	 0x70 = relais on, 0x50 = relais off 
Remarque: un 0x00 (correspond à la relâche du poussoir) n'est jamais 
envoyé!

Pour l'apprentissage des télégrammes de confirmation d’un actionneur bidirectionnel dans un autre actionneur ou dans le logiciel GFVS, on doit 
utiliser la commande locale pour changer l'état de commutation et en même temps envoyer un télégramme de confirmation.



  
 

Télégrammes de confirmation des actionneurs bidirectionnels

FMSR14

Le FMSR14 évalue les données du multicapteur MS, qui sont envoyées 
dans le réseau radio Eltako par le FWS61. Ces données contiennent 
des valeurs de mesure de luminosité des trois azimutes, la valeur 
crépusculaire, ainsi que la vitesse du vent en m/s.
De plus on dispose des messages de pluie et de gel.
Cet appareil occupe 5 adresses d’appareils, ainsi de chaque des 3 
paramètres et des 2 signaux des télégrammes de confirmation avec  
un ID différent sont fournis. 
L’utilisation de la configuration PCT14 vous permet d’introduire des 
seuils pour les valeurs de luminosité, crépuscule et vitesse du vent. Si 
les valeurs de ces paramètres sont supérieures ou inférieures aux seuils, 
des télégrammes sont envoyés contenant Data_byte3 = 0x70 ou 0x50 
(sélectionnable).
Dès que les valeurs ne sont plus ou supérieures ou inférieures aux seuils, 
un télégramme est envoyé avec Data_byte3 = 0x00. 
Les signaux de gel et de pluie sont aussi convertis vers des télégrammes 
avec Data_byte3 = 0x70 ou 0x50 (sélectionnable).
Dès que les signaux sont annulés, des télégrammes sont envoyés avec 
Data_byte3 = 0x00.

FSU14

Les 8 canaux de l’horloge correspondent aux adresses des appareils 
du FSU14. Des commandes On ou OFF sont générées comme télégrammes 
de confirmation en fonction des heures de commutations programmées :
Télégramme PTM200	ORG=0x05

Data_byte3 =    0x70 = enclencher, 
0x50 = déclencher

Télégramme-horloge (EEP:A5-13-04) est envoyé avec l’heure (heure et 
minutes) ainsi que le jour de semaine.
Télégramme d’appairage horloge DB3..DB0: 0x4C, 0x20, 0x0D, 0x80

FFR14, F2L14, FMS14, FMZ14, FSR14-2x, FSR14-4x, FSR14SSR,  
FTN14, FZK14

Pour des actionneurs à plusieurs canaux par canal :
Télégramme PTM200 	 ORG=0x05

Data_byte3:   0x70 = relais ON, 0x50 = relais OFF  

FDG14, FSG14/1-10V, FUD14, FUD14/800W

Ici vous pouvez choisir 2 télégrammes de confirmation par configuration 
PCT14, indépendamment l'un de l'autre.
1. 		  Télégramme PTM200 ORG=0x05

Data_byte3:   0x70 = variateur on, 0x50 = varia-
teur OFF  

2.		  Télégramme 4BS avec la valeur de variation
ORG = 0x07
Data_byte3 =  0x02
Data_byte2 =  valeur de variation en % 
Data_byte1 =  0x00
Data_byte0 =  0x08 = variateur off,  
0x09 = variateur on

FSB14

Par canal: 	 Télégramme PTM200
ORG=0x05
Data_byte3 =  0x70 = position finale haut,  
0x50 = position finale bas,
0x01 = monter,
0x02 = descendre   

Si l´acteur est arrêté avant le temps de retardement, seul le temps 
effectif et la direction seront envoyés dans un télégramme ORG7 avec 
la même ID! Ceci est dans le même temps aussi l´information que le 
moteur est arrêté.
ORG = 		  0x07
Data_byte3 =    	 durée du mouvement en 100ms MSB
Data_byte2 =    	 durée du mouvement en 100ms LSB
Data_byte1 =    	 0x01 = monté ou 0x02 = descendu
Data_byte0 =    	 0x0A (non bloqué) ou 0x0E (bloqué)
Remarque: le temps RV sur l'appareil doit être réglé de telle façon qu'on est 
sûr que la position finale peut être atteinte après une commande de démar-
rage. Si le store se trouve déjà dans la position finale, le relais est enclenché 
avec une commande de démarrage (0x00 est envoyé), et déclenché après 
le temps RV. (0x70 ou 0x50 est envoyé)

FAE14LPR, FAE14SSR, F4HK14, FHK14

Par canal:		 Télégramme PTM200
ORG=0x05
Data_byte3 =    0x70 = fonctionnement normal,  
0x50 = réduction de nuit (-4°K)
0x30 = fonction setback (-2°K), 0x10 = OFF   
(protection contre le gel est actif)
De plus, chaque télégramme reçu d’une sonde de 
température éduquée (p. ex. FTR55H) est répété 
comme un télégramme de confirmation.

Dès que les actionneurs de la série 14 ont reçu une adresse d’appareil, le FAM14 peut consulter les télégrammes de confirma-
tion des actionneurs. Ces télégrammes de confirmation sont alors transmis par le FAM14. L’ ID des télégrammes envoyés est 
identique à l’ ID de base des TCM300 dans le FAM14 plus l’adresse de l’appareil. Des actionneurs à plusieurs canaux ont des 
adresses d’appareils consécutives. 

Remarque: selon le nombres d’actionneurs sur le bus, cela peut prendre jusque 10 secondes, avant qu’un télégramme de 
confirmation soit consulté et envoyé. Si une confirmation rapide est attendue par certains actionneurs, il est nécessaire d’établir, 
avec  le PCT14, une liste d’appareils pour télégrammes de confirmation dans laquelle cet actionneur est introduit plusieurs fois. 
Le FAM14 doit être mis dans le mode de fonctionnement 5.

Télégrammes de confirmation de la série 14

T-15

Contenu des télégrammes radio Eltako



  

Index

S-1

Index

Type Signification Chapitre Type Signification Chapitre
A
AFZ  Scanner AFZ pour compteur kWh Ferraris 2-14, 7-8
AIR Scanner IR pour compteur kWh 2-15, 7-9
APPModule Passerelle multimédia (Sonos)-EnOcean Z-3
AR65/5,2-wg Cadres adaptateurs 1-48
AR65/4,8-wg Cadres adaptateurs 1-48
AR65/3,4-wg Cadres adaptateurs 1-48
AR65/2,8-wg Cadres adaptateurs 1-48
AR65/2,5-wg Cadres adaptateurs 1-48
B
B4T55- Bouton-poussoir bus 4 canaux 1-19
B4T65-wg Bouton-poussoir bus 4 canaux 1-7, 4-5
B4FT65-wg Bouton-poussoir radio de bus plat 4 canaux 1-13, 4-5
BB-B Boîte d'encastrement pour tous les modèles d´iDock V-22
BB-LAB  Boîte d'encastrement pour tous les modèles d´iDock V-22
BB-LAS Boîte d'encastrement pour tous les modèles d´iDock V-22
BB-Mini Boîte d'encastrement pour miniDock V-22
BBH55/12V DC-wg Sonde de mouvement et de luminosité pour bus 2-21
BBH65/12V DC-wg Sonde de mouvement et de luminosité pour bus 2-20
BBV14 Pontage et raccordement du bus 3-36
BGW14 Passerelle Bus-RS485 3-7
BLA55- Couvercle cache trou 1-39
BLA65F-wg Couvercle cache trou 1-39
BLA65-wg Couvercle cache trou 1-39
BLF- Couvercle cache trou 1-40
BTF55/12V DC-wg Sonde de température pour bus 4 fils 2-22
BTF65/12V DC-wg Sonde de température pour bus 4 fils 2-21
BTR55H/12V DC-wg Thermostat avec molette pour bus de raccordement 2-21
BTR65H/12V DC-wg Thermostat avec molette pour bus de raccordement 2-20
BUTH55D/12V DC-wg Horloge-thermostat-hygrostat avec écran pour bus de raccordement 2-22
BUTH65D/12V DC-wg Horloge-thermostat-hygrostat avec écran pour bus de raccordement 2-20
BW3 Supports de montage 1-28
D
DAT71 Transmetteur de données 5-37
DS14 Pièce de distance 3-37
DSZ14DRS-3x80A Compteur d’énergie triphasé pour bus RS485 3-32

DSZ14WDRS-3x5A Compteur d’énergie triphasé pour transformateurs de mesure 
homologation MID et étalonné 3-33

DW-B4FT65 Bascule double pour poussoir de bus plat E-design 1-42
DW-B4T55 Bascule double pour poussoir de bus 1-43
DW-B4T65 Bascule double pour poussoir de bus E-design 1-42
DW-F4FT65B Bascule double pour poussoir radio à pile E-design 1-42
DW-F4T55B Bascule double pour poussoir 55x55 mm 1-43
DW-F4T65 Bascule double pour poussoir radio E-design 1-42
DW-F4T65B Bascule double pour poussoir radio E-design, avec piles 1-42
DW-FF8 Bascule double pour commande à distance 1-44
DW-FHS/FMH4 Bascule double pour poussoir portable et poussoir portable mini 1-44
DW-FMT55/4 Bascule double pour poussoir mini 1-43
DW-FT4CH Bascule double pour poussoir radio Schweizer design 1-43
DW-FT4F Bascule double pour poussoir plat 1-43
DW-FT55 Bascule double pour poussoir 55x55 mm 1-43
DW-FT55R Bascule double pour poussoir 55x55mm pour Busch Reflex et Duro 1-43
E
EAP165 Passerelle IP V-15
ESB61ZK-230V Actionneur 4-8
EVA12-32A Indicateur de demande d’énergie 7-5
F
F1FT65-wg Bouton-poussoir radio plat 1-9
F2FT65-wg Bouton-poussoir radio plat en E-Design 1-9
F2FT65B-wg Bouton-poussoir radio plat en E-Design 1-10
F2FZT65B-wg Bouton-poussoir radio 2 canaux, avec pile, pour commande centralisée 1-8
F2L14 Actionneur de ventilation à 2 niveaux 3-28
F2T55E-wg Bouton-poussoir radio en E-Design 1-14
F2T65-wg Bouton-poussoir radio en E-Design 1-3
F2ZT55E-wg Bouton-poussoir radio 2 canaux pour commande centralisée 1-14
F2ZT65-wg Bouton-poussoir radio 2 canaux pour commande centralisée 1-4
F3Z14D  Concentrateur de compteurs d’énergie 3-8, 7-8
F4FT65-wg Bouton-poussoir radio plat 1-9
F4FT65B-wg Bouton-poussoir radio plat 1-10
F4HK14 Relais de chauffage et de refroidissement avec 4 canaux 3-27
F4SR14-LED Actionneur de commutation avec 4 canaux 3-13
F4T55B- Bouton-poussoir radio 1-15
F4T55E-wg Bouton-poussoir radio sans pile ni fil 1-14
F4T65-wg Bouton-poussoir radio sans pile ni fil 1-3
F4T65B-wg Bouton-poussoir radio sans fil 1-3
F6T55B-wg Bouton-poussoir radio 6 canaux avec pile 1-15
F6T65B-wg Bouton-poussoir radio en E-Design 1-4
FA200 Antenne haute puissance 3-2, Z-14

FA250 Antenne radio 3-2, 
5-12, Z-14

FA250-gw Antenne radio 3-2, 
5-12, Z-14

FABH130/230V-rw Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-14
FABH65S-wg Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-3
FAC55D/230V-wg Centrale d´alerte radio 2-12
FAC65D/230V-wg Centrale d´alerte radio 2-5
FAE14LPR Actionneur radio Régulateur individuel par zone 6-4
FAE14SSR Actionneur radio Régulateur silencieux individuel par zone 6-3
FAFT60 Sonde radio d’humidité et de température extérieure 2-15
FAG65-wg Antenne radio Z-13
FAH60 Sonde radio de luminosité extérieure 2-15
FAH60B Sonde radio de luminosité extérieure avec pile 2-16
FAH65S-wg Cellule de mesure de luminosité 2-3
FAM14 Module d´antenne radio 3-2
FAM-USB  Récepteur radio USB 7-3
FARP60-230V Répéiteur radio pour montage extérieur Z-10
FAS260SA Sirène extérieure sans fil 5-45
FASM60-UC Module émetteur radio pour montage extérieur Z-12
FAV10 Câble d´allongement 10 m Z-14
FAV5 Câble d´allongement 5m Z-14
FB65B-wg Détecteur de mouvement radio 2-3
FBA14 Coupleur de bus 3-36
FBH55SB-wg Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-11
FBH65/12V DC-wg Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-4
FBH65S/12V DC-wg Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-4
FBH65S-wg Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-3
FBH65TF/12V DC-wg Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-5
FBHF65SB-wg Détecteur radio de mouvement et de luminosité 2-10
FCO2TF65-wg Sonde CO2 + température + humidité 2-5
FDG14 Passerelle DALI 3-6
FDG71L-230V Passerelle DALI-radio 5-34
FDH62NP-230V+ 
FTKB-rw

Actionneur radio pour la commande de hotte de cuisine avec 
contact de porte/fenêtre 5-3

FDT55B-wg Bouton rotatif radio 1-16
FDT65B-wg Bouton rotatif radio 1-5
FDTF65B-wg Bouton-poussoir rotatif radio plat 1-10
FEA65D-wg Actionneur radio indicateur de consommation avec écran 7-4
FEM Module antenne de réception radio 3-3
FEM65-wg Module antenne de réception radio 3-3
FF8-al/anso Télécommande radio 1-30
FFD-al/anso Télécommande radio 1-30
FFG7B-rw Sonde radio pour poignée de fenêtre, blanc pur 1-27
FFR14 Relais de découplage 3-24
FFR61-230V Actionneur relais de découplage du réseau 5-22
FFT55Q- Bouton-poussoir plat sonde radio 1-24
FFT65B-wg Sonde de température et d´humidité 2-6
FFTA65DL-wg Bouton-poussoir plat radio télévariateur sans neutre 1-11, 5-46 
FFTA65D-wg Bouton-poussoir plat télévariateur radio 1-11, 5-46 
FFTA65J-wg Bouton-poussoir plat commande de store radio 1-12, 5-46 
FFTA65L-wg Bouton-poussoir plat commande d’éclairage radio 1-12, 5-46 
FFTE-rw Contact radio de porte/fenêtre avec poussoir, blanc pur 1-28
FFTF65B-wg Sonde d’humidité et de température 2-10
FGM Actionneur radio module pour 5-44
FGSM14 Récepteur GSM radio 3-5, V-9
FGSM14E Récepteur GSM radio pour I´exportation 3-5, V-9
FGSM-Comm Pack de communication illimitée M2M pour FGSM14E, 2 ans 3-5, V-9
FGW14 Gateway pour bus 3-4
FGW14-USB Gateway pour bus avec raccordement USB 3-4
FHK14 Relais de chauffage et de refroidissement 3-26
FHK61-230V Actionneur relais de chauffage et de refroidissement 5-19

FHK61SSR-230V Actionneur radio – relais de chauffage et de refroidissement 
avec Solid-State 5-21

FHK61U-230V Actionneur radio relais de chauffage pour vannes et pompe 
de circulation 5-20

FHM175 HF-Masse uniquement pour le FA250 Z-14
FHS12- Télécommande, avec 3 bascules doubles 1-31
FHS8- Télécommande, avec 2 bascules doubles 1-30
FIFT65S-wg Détecteur radio d’humidité et de température 2-6
FIH65B-wg Détecteur radio de luminosité , montage intérieur 2-6
FIH65S-wg Détecteur radio de luminosité, montage intérieur 2-7
FIW65-wg Convertisseur radio / infrarouge 1-7
FIW-USB Convertisseur radio/infrarouge avec fiche USB 1-25
fixDock-iPad5- Station d‘accueil avec fonction chargeur V-16
fixDock-Mini4- Station d‘accueil avec fonction chargeur V-16
FKF65-wg Commutateur à commande par carte 1-6
FKLD61 Actionneur radio variateur LED à courant constant 5-13



  
  

Unverbindliche Preisempfehlung zuzüglich gesetzl. MwSt.

Index

S-2

Index

Type Signification Chapitre Type Signification Chapitre
FKS-E Tête thermostatique pour radiateur radio 2-17
FKS-MD15 Tête thermostatique pour radiateur radio 2-17
FKS-SV Tête thermostatique pour radiateur 2-18
FLC61NP-230V Actionneur radio Commande de lumière 5-10
FLD61 Actionneur radio Variateur LED à MLI 5-14
FLUD14 Modules de puissance pour télévariateur universel FUD14/800W 3-19
FME14- Le réglage individuel par zone du chauffage 6-2
FMH1W-sz Mini-télécommande étanche 1-33
FMH2- Mini-télécommande 1-31
FMH2S- Mini-télécommande pour porte-clé 1-32
FMH2S-wr Emetteurs radio pour système d'appel 1-33
FMH4- Mini-télécommande avec bascules doubles 1-32
FMH4S- Mini-télécommande avec bascules doubles pour porte-clé 1-32
FMH8- Mini-télécommande avec 8 canaux 1-31
FMP3 Lecteur MP3 radio Z-4
FMS14 Actionneur multifonction de commutation 3-15
FMS61NP-230V Actionneur radio télérupteur commutateur multifonction 5-9
FMSR14 Relais de capteur multifonction 3-30
FMT55/2- Bouton-poussoir mini, sans pile ni fil 1-24
FMT55/4- Bouton-poussoir mini, sans pile ni fil, avec bascule double 1-24
FMZ14 Relais temporisé multifonction 3-22
FMZ61-230V Actionneur relais temporisé multifonctions 5-18
FPE- Contact radio de position, autogénérateur d’énergie 1-28
FPP12 Coupleur de phase radio Powernet Z-1
FRGBW71L Variateur PWM pour LED 5-35
FRP14 Répétiteur de signal radio 3-34
FRP61-230V Répéiteur radio Z-8
FRP65/230V-wg Répétiteur de signal radio à 2 niveaux Z-9
FRP70-230V Répéiteur radio Z-9
FRW-ws  Détecteur de fumée radio 2-16
FSAF-gr Film de recouvrement gris 1-41
FSB14 Actionneur commutateur stores et rideaux à rouleaux 3-16
FSB61-230V Actionneur commutateur stores et rideaux à rouleaux 5-15
FSB61NP-230V Actionneur commutateur stores et rideaux à rouleaux 5-16
FSB71-230V Actionneur commutateur stores et rideaux à rouleaux 5-28
FSB71-24V DC Actionneur pour stores et rideaux à rouleaux pour moteur 5-30
FSB71-2x-230V Actionneur pour stores et rideaux à rouleaux avec 2 canaux 5-29
FSDG14 Module radio compteur kWh gateway 3-9, 7-9
FSG14/1-10V Variateur/contrôleur pour ballasts électroniques 1-10 V 3-21
FSG71/1-10V Actionneur radio, variateur/contrôleur 5-33
FSHA-230V Actionneur radio prise intermédiaire de chauffage 5-43
FSM14-UC Module émetteur radio quadruple 3-7
FSM61-UC Module sonde radio Z-12

FSM60B Module émetteur radio à pile pour détecteur d´eau et bouton 
poussoir 2-16, Z-11

FSNT14-12V/12W Bloc d´alimentation 3-37
FSR14-2x Actionneur de commutation pour bus RS485 télérupteur/relais 3-12
FSR14-4x Télérupteur/relais de commutation avec 4 canaux pour bus RS485 3-11
F4SR14-LED Télérupteur/relais de commutation avec 4 canaux pour bus RS485 3-13
FSR14SSR Télérupteur relais silencieux avec 2 canaux pour bus RS485 3-14
FSR61/8-24V UC Actionneur radio télérupteur-relais 5-4
FSR61-230V Actionneur radio télérupteur-relais 5-5
FSR61G-230V Actionneur radio Télérupteur-relais silencieux 5-6
FSR61LN-230V Actionneur radio télérupteur-relais pour commutation bipolaire du L et N 5-7
FSR61NP-230V Actionneur radio télérupteur-relais 5-2
FSR61VA-10A Actionneur radio télérupteur-relais avec mesure du courant 5-8,7-10
FSR70S-230V-rw Actionneur radio télérupteur-relais comme commutateur de cordon 5-38
FSR71-2x-230V Actionneur radio télérupteur/relais avec 2 canaux 5-26
FSR71NP-230V Actionneur radio télérupteur/relais 5-24
FSR71NP-2x-230V Actionneur radio télérupteur/relais avec 2 canaux 5-25
FSR71NP-4x-230V Actionneur radio télérupteur/relais avec 4 canaux 5-27
FSRPF-230V Répéiteur dans une prise intermédiaire Z-8
FSS12-12VDC Module radio de comptage d’énergie 7-3
FSSAF-230V Actionneur radio relais prise intermédiaire 5-40
FSU14 Horloge programmable avec écran 3-29
FSU55D/230V-wg Horloge programmable avec écran 2-12
FSU65D/230V-wg Horloge programmable avec écran 2-7
FSUDF-230V Actionneur variateur prise intermédiaire 5-42
FSVAF-230V-10A Actionneur radio relais prise intermédiaire avec mesure du courant 5-41, 7-10
FT4B- Bouton-poussoir radio pour Niko 1-20
FT4BI- Bouton-poussoir radio pour Bticino 1-20
FT4BL-lw Bouton-poussoir radio pour Legrand Mosaic 1-21
FT4BS-ws Bouton-poussoir radio pour Schneider 1-20

FT4CH- Bouton-poussoir radio pour Feller Suisse avec bascule simple 
et bascule double 1-21

FT4CH+2P- Bouton-poussoir radio pour Feller Suisse, avec gravure au laser 1-21

FT4F- Bouton-poussoir plat sans pile ni fil avec bascule simple et 
bascule double 1-25

FT4S-ws Bouton-poussoir radio Eljo Suède 1-22

FT55- Bouton-poussoir alu laqué sans pile ni fil avec bascule simple 
et bascule double 1-15

FT55AH- Bouton-poussoir radio Berker et Merten partiellement 1-23
FT55EL-ws Bouton-poussoir radio Elko Finlande 1-23
FT55ES-wg Bouton-poussoir radio Exxact Suède 1-22
FT55R- Bouton-poussoir radio Busch 1-23
FT55RS-blanc alpine Bouton-poussoir radio Jussi Suède 1-22
FTA55DL-wg Bouton-poussoir radio télévariateur sans neutre 1-17, 5-46
FTA55D-wg Bouton-poussoir télévariateur radio 1-17, 5-46
FTA55J-wg Bouton-poussoir commande de store radio 1-18, 5-46
FTA55L-wg Bouton-poussoir commande d’éclairage radio 1-18, 5-46
FTA65DL-wg Bouton-poussoir radio télévariateur sans neutre 1-5, 5-46 
FTA65D-wg Bouton-poussoir télévariateur radio 1-5, 5-46 
FTA65J-wg Bouton-poussoir commande de store radio 1-6, 5-46 
FTA65L-wg Bouton-poussoir commande d’éclairage radio 1-6, 5-46 
FTAF65D-230V-wg Thermostat radio air et sol 2-8
FTD14 Duplicateur de télégrammes 3-35
FTE... Pièce intérieure d’un poussoir radio avec générateur d’énergie EnOcean Z-7
FTF65S-wg Sonde de température 2-7
FTFB Sonde radio de température et humidité 2-19
FTK- Contact de porte / fenêtre 1-26
FTKB-gr Contact de porte / fenêtre 1-26
FTKB-hg Contact de porte / fenêtre 1-26
FTKB-rw Contact de porte / fenêtre avec pile 1-26
FTKE-rw Contact radio de porte / fenêtre, autogénérateur d´énergie 1-28
FTN14 Minuterie d’escalier – minuterie 3-23
FTN61NP-230V Minuterie d’escalier – minuterie 5-17
FTR55DSB-wg Thermostat radio à écran 2-12
FTR55HB-wg Thermostat radio avec pile 2-13
FTR65DSB-wg Régulateur de température avec écran 2-8
FTR65HB-wg Thermostat radio avec bouton rotatif avec pile 2-8
FTR65HS/12V DC-wg Régulateur de température avec la molette de réglage 2-9
FTR65SB-wg Régulateur de température avec cellule solaire et pile 2-9
FTR78S-wg Régulateur de température avec mollette 2-14
FTR86B-ws Régulateur de température 2-13
FTRF65HB-wg Régulateur de température avec pile 2-11
FTRF65SB-wg Régulateur de température 2-11
FTS14EM Module d’entrée 4-3
FTS14FA Module radio de sortie 4-7
FTS14GBZ Passerelle 4-8
FTS14KS l’interface de communication FTS14 4-4
FTS14TG Gateway de poussoirs 4-5
FTS61BTK Coupleur de poussoir bus 4-6
FTS61BTKL Coupleur de poussoir bus avec indication LED 4-6
FTVW Outil d´activation et de désactivation du cryptage 1-38
FUA12-230V Radio actionneur universel avec antenne Z-2
FUD14 Actionneur varaiteur universel pour bus RS485 3-17
FUD14/800W Actionneur varaiteur universel pour bus RS485 à 800 W 3-18
FUD61NP-230V Actionneur radio télévariateur universel sans neutre 5-11
FUD61NPN-230V Actionneur radio télévariateur universel 5-12
FUD70S-230V Actionneur radio télévariateur universel comme commutateur de cordon 5-39
FUD71-230V Actionneur radio télévariateur universel 5-31
FUD71L/1200W-230V Actionneur radio télévariateur universel 5-32
FUTH55D/230V-wg Horloge-thermo-hygrostat radio avec écran 2-13
FUTH65D/230V-wg Horloge-thermo-hygrostat radio avec écran 2-9
FVST Broche d´activation du cryptage radio 1-29
FWA65D-wg Afficheur de données météorologiques 2-10
FWG14MS Passerelle météo 3-6
FWS60 Détecteur d´eau pour FSM60B 2-16
FWS61-24V DC Module sonde radio-émetteur 3-30
FWS81 Détecteur d’eau radio 2-17
FWWKW71L Actionneur radio variateur PWM pour LED 5-36
FWZ12-16A Module sonde radio-compteur d’énergie 7-7
FWZ12-65A Module sonde radio-compteur d’énergie 7-7
FWZ14-65A Module sonde radio-compteur d’énergie 3-31, 7-6
FWZ61-16A Module sonde radio-compteur d’énergie 7-6

FZK14 Relais temporisé pour commande par carte d’hôtel ou 
détecteur de fumée 3-25

FZK61NP-230V Relais temporisé pour commande par carte d’hôtel ou 
détecteur de fumée 5-23

FZS65-wg Interrupteur à tirage 1-7
FZT55-wg Bouton-poussoir radio 2 canaux pour commande centralisée 1-16
G
GBA12 Boîtier pour manuels d´utilisation Z-15
GBA14 Boîtier pour manuels d´utilisation 3-37, Z-15
GFVS 4.0 Logiciel de visualisation et de commande pour bâtiments V-8
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Type Signification Chapitre Type Signification Chapitre
GFVS-Client Licences supplémentaires GFVS-Client V-10
GFVS-Comm Package de communication pour GFVS-SafeIV avec modem GSM V-10
H
HDR-30-5 Alimentation 5V/15W pour MiniSafe V-13
I
iBezel-5- Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur Z-3
IP-Cam Caméra IP avec détecteur de mouvement Z-3
iTop-Plus- Station d‘accueil de table avec fonction chargeur V-21
iTop-Pro- Station d‘accueil de table avec fonction chargeur V-21
K
KNX ENO 626 Passerelle EnOcean-KNX Z-5
KNX ENO 632 Passerelle EnOcean-KNX Z-6
KNX ENO 636 Passerelle EnOcean-KNX Z-6
L
LBA-5 Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur V-18
LBG-5 Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur V-19
LBG-Code-5 Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur V-19

LGI Forfait de création d´une gravure individuelle 1-42, 1-43, 
1-44

LWA-5 Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur V-18
LWG-5 Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur V-19
LWG-Code-5 Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur V-19
M
MA14 Coiffe pour modules 6-5
miniDock4- Station d‘accueil motorisée avec fonction chargeur V-20
MiniSafe Centrale domotique Smart Home V-12
MiniSafe REG Centrale domotique Smart Home V-13
MS Multicapteur 2-18, 3-30
P
P10 Testeur de signal radio Probare Z-7
PCT14 PC-Tool pour la série 14 et 71 3-10
PowerSafeIV Centrale Smart Home PowerSafeIV V-7
Q
QR1...- Q-design, cadre simple 1-36
QR2...- Q-design, cadre double 1-37
QR3...- Q-design, cadre triple 1-37
R
R- Enjoliveur simple pour bouton-poussoir 1-35
R1E-wg Enjoliveur simple E-Design 1-34
R1F- Enjoliveur simple pour bouton-poussoir 1-35
R1UE55-wg Enjoliveurs universels E-Design 1-35
R2- Enjoliveur double pour bouton-poussoir 1-35
R2E-wg Enjoliveur double E-Design 1-34
R2F- Enjoliveur double pour bouton-poussoir 1-35
R2UE-wg Enjoliveur universel E-design 1-34
R2UE55-wg Enjoliveurs universels E-Design 1-35
R3- Enjoliveur triple pour bouton-poussoir 1-35
R3E-wg Enjoliveur triple E-Design 1-34
R3F- Enjoliveur triple pour bouton-poussoir 1-35
R3UE-wg Enjoliveur universel E-design 1-34
R3UE55-wg Enjoliveurs universels E-Design 1-35
R4E-wg Enjoliveur quadruple E-Design 1-34
RF1E-wg Enjoliveur plat simple E-Design 1-34
RF2E-wg Enjoliveur plat double E-Design 1-34
RF3E-wg Enjoliveur plat triple E-Design 1-34
RF4E-wg Enjoliveur plat quadruple E-Design 1-34
RLC-Glied Extension de portée entre B4T65/B4FT65 et FTS14TG 4-5
S
S+D25 Vis + chevilles Z-15
SafeIV Centrale Smart Home SafeIV V-6
SAS-4TE Rail 4 modules 6-6
SAS-5TE Rail 5 modules 6-6
SAS-6TE Rail 6 modules 6-6
SAS-7TE Rail 7 modules 6-6
SAS-8TE Rail 8 modules 6-6
SAS-9TE Rail 9 modules 6-6
SNT14 Alimentation 6-7,
SO55 Socle pour emplacement sur une table 1-41
SO65 Socle pour emplacement sur une table 1-41
STE14 Alimentation d’entrée pour vannes 230 V 6-6
STS14 Cavaliers Z-1
surDock-iPad-10,5" Station d‘accueil avec fonction chargeur V-17
surDock-iPad-5 Station d‘accueil avec fonction chargeur V-17
surDock-iPad-mini Station d‘accueil avec fonction chargeur V-18
T
TF-4PT Bouton-poussoir de scénarios Tap-radio® 1-4
TF-4PT55 Bouton-poussoir de scénarios Tap-radio® 1-16
TF-FKS Tête thermostatique pour radiateur 2-18

TF-TTB Bouton-poussoir traceur 1-33
TouchIV La Centrale Smart Home TouchIV V-11
TSA02NC-230V Vannes thermiques 6-5
TSA02NC-24V Vannes thermiques 6-5
U

UAE65/2-wg Couvercle de recouvrement d’un double UAE/IAE  
pour enjoliveurs en E-design 1-40

UAE65F/2-wg Couvercle de recouvrement d’un double UAE/IAE  
pour enjoliveurs plats en E-design 1-40

V
VESA support mural Support de montage pour Touch V-11
W
W-B4FT65 Bascule pour poussoir de bus plat E-design 1-42
W-B4T55 Bascule pour poussoir de bus 1-43
W-B4T65 Bascule pour poussoir de bus E-design 1-42
W-F1FT65 Bascule pour poussoir radio plat 1-42
W-F4FT65B Bascule simple pour poussoir radio à pile 1-42
W-F4T55B Bascule pour poussoir 55x55 mm 1-43
W-F4T65 Bascule pour poussoir radio E-design 1-42
W-F4T65B Bascule pour poussoir radio E-design, avec piles 1-42
W-FFT55Q Bascule pour poussoir plat 1-43
W-FHS/FMH2 Bascule pour poussoir portable et poussoir portable mini 1-44
W-FMT55/2 Bascule pour poussoir mini 1-43
W-FT4CH Bascule pour poussoir radio Schweizer design 1-43
W-FT4F Bascule pour poussoir plat 1-43
W-FT55 Bascule pour poussoir 55x55 mm 1-43
W-FT55R Bascule pour poussoir 55x55 mm pour Busch Reflex et Duro 1-43
W-WT/WS55 Bascule pour poussoir et interrupteur 55x55 mm 1-43
W-WT/WS65 Bascule pour poussoir et interrupteur E-design 1-42
WP Centrale Smart Home wibutler pro avec appli V-11
WP50 WET.PROTECT e.nautic 50 ml spray Z-1
WS55- Interrupteur 1-19
WS65-wg Interrupteur 1-8
WT55- Bouton-poussoir 1-19
WT65-wg Bouton-poussoir 1-8
Z
ZR55/50-wg Cadres intermédiaires 55 vers 50 1-48
ZR65/50-wg Cadres intermédiaires 65 vers 50 1-48
ZR65/55-wg Cadres intermédiaires 65 vers 55 1-48
ZR65F/50-wg Cadres intermédiaires 65F vers 50 1-48
ZR65F/55-wg Cadres intermédiaires 65F vers 55 1-48



Liste de répartition des sondes actionneurs

Sondes

Attribution par ordre numérique et enregistrement.

Actionneurs
Type et 
numéro d'ordre

FHS FMH FIW FKF FSM F8S FSS FTK FBH FAH FT FHF FAFT FUT FTR FTF FTS12 FSU Type Numéro

Projet  : _________________________________________________________________________________________

Programmation par : ___________________________________________________________________   Page: _______
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